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ΠΙΝΑΞ ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ

’Αγαθά (Τά επίγειοί), σ . " 7 6 ,  " S 3 .
’Α γάπην (Προσευχή εις τή ν), ποίημα, 5 9 0 . 
’Α γγλικές (δ) τύπο;. 57 1 .
Α γ ω γ ή  και οικογένεια, σ. 5 8 3 .
Α γ ω γ ή  (Π ώ ς εννοείται ή) έν Α γ γ λ ία , τ . 5 4 3 . 
’Αγωνίας (Ώ ρ α ι) , οδοιπορική άνάμνησις, σ . ( ¡ I 7 . 
Αίματος (Περίεργα π ερί), τ .  6 3 9 .
"Α λγεβρα (Η θ ικ ή ), σ . 57 3 .
Ά λεκτορίς (Ή ), ο . 7 3 4 .
Ά λ εξ ή λ ια , σ . 471).
’Αναγνώσματα (Τά ) ήμ ώ ν, σ . 5 4 0 .
Ά νά μ νησις, δ ιήγημ α , σ . 6 4 1 .
"Ανασσα (Ή ) σ . 4 7 2 ,  4 9 3 .
Α νοιξιά τικη  αϋγή, π οίημ α , σ . 5 9 0 .
"Αντρον [Το ΛικταΓον). σ. 56 7 .
Ά ριστεύσας ( Ό ) ,  δ ιήγημ α, σ . 5 2 5 , 5 3 0 .
Άρσάκειον, είκών, σ . 6 6 4 .
’Αρσάκειου (Έ π ί  τ ή  πεντηκονταετηρίδι του), σ. 6 5 9 . 
Ά ρ σ α κ είω  (Έ ν  τώ ). σ . 6 8 0 .
Ά ρ σά κη ς (Απόστολος), μ ετ ’ είκόνος, σ. 0 5 8 .
"Αστρο (Το), ποίημα, σ . 7 9 9 .
"Α σ χ η μ η  (Ή ) αδελφή, δ ιή γ η μ α , σ . 5 6 1 , 5 7 7 , 59 3 .

Βασιλέα (Ε ις), σ . 7 6 8 .
Βασιλική Οικογένεια (Ή ) τή ς  Α γ γ λ ία ς, 7 2 8 ,  7 43. 
Β ιολέττα  I’Ll) του βουνού, ποίημα, σ. 5 4 4 .
Βίος (Ό  ενεργός), σ . 5 2 0 , 5 3 3 , 55 7 .
Βουλγαρίας (Πληθυσμός τή ς), σ . 7 3 5 .
Βούλγαροι (Π ώ ς εργάζονται οί) σ . 57 4 .

Γεωπονία καί π ολιτική , σ . 5 0 9 .
Γλάδστων. σ. 4 4 2 , 4 5 6 .
Γυναίκες ιατροί έν ’Α γγλία, σ . 7 9 6 .

Λάκουα (Τά ) τή ς  μάνας, ποίημα, σ . 8 1 6 .
Λεκαλογος (Ό ) του λουσμένου, σ . 4 6 4 .
Λένδρων (’Η λικία τω ν), σ . 6 7 0 .
Λιάγνωσις του χαρακτήρος του ανθρώπου έκ τής 

γραφής, σ. 7 1 0 , 74  1, 7 6 2 ,7 9 3 ,  8 1 0 ,  8 2 9 . 
Λιδασκάλου (Ίερ ό τη ς τή ς  εντολής τ ή ς ) , σ . 6 7 8 . 
ΛικταΓον (Τό) άντρον, σ . 5 6 7 .
Λολλάρια ¡8 5 ,0 0 0 ) ,  δ ιή γ η μ α , σ. 4 9 1 .
Δουβρόφσκης, διήγημα, σ . 4 6 8 , 4 8 3 , 4 9 9 ,  5 1 3 ,5 2 9 ,  

5 4 8 .

Έ ϊχ τ ά λ  (Ό  Γουστχΰος) έν Έ λλά δ ι. σ . 4 1 7 .
Έ κ ό εσ ις  προϊόντων (Ιΐλ ω τ ή ) , σ . 4 9 5 .
Έ κ π α ίοευσι; Γυναικεία), σ . 6 4 4 .
Έκπαίδευσις (Δημοσία) έν σαΓς Ή νωμέναις ΙΙολι- 

τεία ις, σ . 7 5 1 .
’Ε λπ ίς, ποίημα, σ . 7 5 2 .
Ε ντο λή ς (Ίερότης τή ς) τ ή ς  διδασκάλου, σ. 6 7 8 . 
Έ ξετά σ εσ ι Διαδόχου (Προσφωνήσεις έπί τα ίς , σ . 16 2 . 
’Επιστολή (Ή ) ,  δ ιή γ η μ α ,σ . 8 1 7 .
’Επιφανείς (Οί), σ . 5 2 2 , 53 8 .
Εσπερίδες (Καλλιτεχνικά!) έν Λ ειψ ί? , σ. 7 7 3 . 
"Ετος (Τό νέον), σ . 8 2 7 .
Εύεενέται í ’Aór.ir—ν ' - ή :  : '·;ω πότητος. σ . 4 2 1 , 4 3 3 . 
1 „  :  Δ / « ίο  1 8 1

. j - i  ~ * ί  i  Λ  ■ 5 6 7 .
Ο . τη®  ρ

Ί Ι *  Ο  -  __

Έ κ ικ ία  τών δένδρων, σ . 6 7 0  
Ημερολόγιου (Αιώνιον), σ· 8 3 1 .

Θάνατος έπ ’. του πεδίου τή ς  μάχης,διήγημα.,σ. 75 6 .

Θέατρα καί ή θη  του λαού, σ . 55 5 .
Θ εραπεία τώ ν δηγμάτων τών δηλητηριωδών όφεων. 

σ. 6 3 8 .
Θησαυροί υπόγειοι, σ . 5 9 9 , 6 1 0 ,  6 3 3 .
θρήνος (’Ανέκδοτος) τή ς  Κωνσταντινουπόλεως,σ. 8 2  I.

Ια τροί (Γυναίκες) έν Α γ γ λ ία , σ . 7 9 6 .
Ιερά ρ χη ς (Ε ις Έ λ λ η ν ) , σ . 6 5 2 .
Ίονίου Ά κα δηα ία ς [Οί καθηγηταί τής) σ. 6 6 9 ,  6 8 5 , 

71 7 .

ΚαΟηγηταί (Οί) τή ς  Ίονίου ’Ακαδημίας σ. 6 6 9 , 
6 8 5 ,  7 1 7 .

Κακόν (ΠόΟεν προέρχεται τό), σ . 7 0 3 .
Καλλιέργεια όπωροφόρων δένδρων, σ. 78 3 . 
Κ αλλιτέχνημ α  (Τό μόνον) τώ ν  Λ απώνων, 5 2 8 . 
Κ αλλιτεχνικά! εσπερίδες έν Λ ειψ ία , σ . 7 7 3 . 
Καλλονής (Υ γ ιε ιν ή  τή ς), σ . 5 5 8 .
Κόρη (Ή ) του Βουνού, π οίημ α , σ . 6 0 7 .
Κόρη (Ή ) τού παραμυθιού, ποίημα, σ. 4 9 6 .
Κ ώ δικες (Σιναϊτικοί), βιβλιογραφία, σ . 4 4 6 . 
Κωνσταντίνον (Ε ις τόν), ποίημα, σ. 7 5 3 . 
Κωνσταντίνον (Πρός τόν διάδοχον), ποίημα, σ . 83(1. 
Κωνσταντίνου(Έπί τή ένη λικιώ σει τούδιαδόχου)σ.7 5 4 .

Λ απώνων (Τό μόνον καλλιτέχνημα τών), σ . 52 8 . 
Λόγιοι καί λαός, σ . 7 1 3 .
Λόγοι (Ο ί τελευταίοι) επισήμω ν άνδρών, σ . 0 0 7 . 
Λογοτεχνία (Φιλολογία, γραμματολογία), σ. 5 1 5 . 
Λονδίνον (Τό). σ. 6 2 2 .
Λουσμένου (Ό  δεκάλογος τού), σ . 4 6 4 .
Λ ύσσης (Θεραπεία τή ς), σ. 7 3 5 .

Μάρθας (Φ ίλιππος), δ ιήγημ α , 6 6 6 ,  6 7 3 . 
Μ εγαλειότητες (Βασιλικαί), σ . 4 7 8 .
Μελοποιοί ("Ε λλη νες), σ . 4 47.
Μετάλλιον (Τό), διήγημα, 8 0 1 .

Ναυαγός (Ό ) τή ς  Κ  υ ν 0 ί α ς ,  μυθιστόρημα, σ . 4 19, 
4 3 7 ,  1 5 1 .

Ν α ύτης (Ό  καταραμένος), ποίημα, σ. 7 8 2 . 
Ν αύτης (Ό )  π οίημ α , σ . 6 5 5 .
Ν αυτιλία (Ή  παγκόσμιος), σ . 6 5 3 ,
Νέον έτος (Τό), σ. 8 2 7 .
Ν ηστεία  καί νηστευταί, σ . 7 1 5 ,  7 0 5 .

8 5 ,0 0 0  δολλάρια, διήγημα, σ . 4 9 1 .
Οικογένεια (’.Αγωγή καί), σ . 5 8 3 .
Οικογένεια (ίΐα τρότης), παιδαγωγία, σ . 4 2 7 . 
Οικοδέσποινα (Ή ), σ . 6 1 9 , 6 3 5 .
Οίνων (Π αραγωγή καί κατανάλωσις τών μελανών) 

τή ς  Ε λλά δος, σ. 8 0 7 .
Ό νο μ α  (Τό) τού συνταγματάρχου, διήγημα, σ . 7 6 9 , 

7 8 5 .
’Οφθαλμίατρου (Εις τού), διήγημα, σ .6 8 9 .

Π χππα-Ν άρκισσος (Ό ) , διήγημα, σ. 6 0 9 . 
Παρθεναγωγείου (Τό), π οίημ α , σ . 6 6 6 .
ΓΙατρότης, οικογένεια, παιδαγωγία, σ. 4 2 7 .
Πέρασμα (Τό), δ ιήγημ α , σ . 4 2 9 .
Πιθήκων ¡’Ηκοινωνία τών),σ. 7 0 1 ,7 3 2 ,7  5 0 .7 8 0 ,8  13. 
ΙΙόθεν προέρχεται τό κακόν, σ . 7 0 3 .
ΙΙριγκήπ ω ν(Α ϊ νήσοι τών·. Χ ά λ κ η , σ. 4 6 5 .  4 8 1 , 197 
Προσευχή εις τήν αγάπην, ποίημα, σ. 6 2 3 . 
Πρωτοχρονιάς (Λ ! εΰχαί τή ς), σ . 8 2 5 .

Γάδον (Τό λευκόν), δ ιήγημ α , 4 5 9 , 4 7 5 .



Σ αχ/ a ρίνη (Ή ), σ. 7 9 8 .
Σεισμοί εν Έ λ λ ά δ ι, σ. 5 5 3 .
Σεισμοί (Οί), τά  ήφ κιστειώ δη φαινόμενα καί ό όε-

γανισμβς τής γής . , .  6 5 0 ,6 8 2 ,6 6 9 ,7 1 5 .
Σ εισ μ όν  (Μ ετά  τ6ν ), δ ιή γ η μ α . σ . 7 2 1 .  7 8 7 .  
Σημαιοφόρος ( Ό  άνδρείος;, δ ιή γ η μ α , σ . 7 0 5 .

,  ** )μ »ιώ α εες: Γ υ ν ή  π ο λ ύ γ λ ω σ σ ο ς , 4 3 2  —  Τ ο α ή  του 
ισθμού της ΓΙανάμας, 432— Έ κβεσις χειρουργ,'κών L·- 
γαλειων 4 4 8 — Ανύψωσις τού εδάφους έν M ichigan.

Ο  β α σ ιλ ε ύ ς  τ η ς  Τ α β ο λ ά ρ α ς . 4 4 8 — Ά ν τ ι κ κ τ ά -  
σ τ α σ ις  τ η ς  λ α .μ η τ ό μ ο υ  διά  το ύ  ή λ ε κ τ ρ ισ α ο δ . 4 4 8  —  
Β α σ ιλ ε ί ς  τιαρα φ ρονες. 4 6 3 .  -  Σ ,δ η ρ ο ύ ς  π ύ ρ γ ο ς έν  Γ Ια - 

ρ ισ ιο ις , 4 6 3 — Β ιβ λ ιο π ω λ ε ία  κ α ί  εφ η μ ερ ίδ ες  έν  Ί χ π ω -  

* ? ’ ν  τ “ ν Π α ρ ισ ΐω ν . 4 6 } . - Ε π ι σ τ ο λ ή
Α ιμ ίλ ιο υ  Ω ζ ι ε  4 6 4 — Ά π ο γ ρ α φ ή  τ ή ς  Σ ά μ ο υ , 4 7 9 —  
Ε υ σ α ρ χ ια  τ ο υ  Β ,ο μ α ρ χ , 4 8 0 — ϊ ΐρ σ „ τ ο ρ ,κ ό ν  μ ο ν έξυ λ ο ν ,

- 1 αοπ ΧΡυ,Τ9? όΡ0υ στρώματος έν Αϋστοα-
/.ιφ. 48U.— Χοοαρτ-πχσσ5.ς. 4 8 ° . Συνθηματική γλώσ
σα  αλεςιβροχι,ον, 496 .- ’Ανέκδοτα πεο! Λ ίστ , 512—  

ο μεγιστον των ωρολογίων, 528— Δείπνον βαΟυπλού- 
-ου, Ο Π .—  Λνακοινωοις περί σεισμού, 560. —  Φαινό
μενα τών σεισμών, 5 7 6 . _  Ύ περχαυχασία σιδηροδοο- 
μιχη γραμμή. ο7(ί— Πρωτότυπος αγγελία. 575— ’Α ε
ροδρόμια.^εν αλλι?, 576— Φοιτηταί γερμανικών Π α
νεπιστημίων, 5 /6 — Τό γάλα των ορνίθων, 591— Κ α- 
ταναλωσις φωσφορικών πυρείων, 501. -  Έριον έκ ξύλου,
0 . 1 1 —  Μεσόγειός Ο αλασσαένΆ λγεριφ ,5 9 1 . - ’ ϊ ’γρδν π οός
οιατηρησιν χρεατω νχτλ 591 —  Μ*ραπεία τή ς  λύσσϊ,ς. 
Ο .Ι-. -  Ιο .οτρπ οι ΑγγΛο·, 5 9 2 . -  ’Ανέκδοτον Ναπο- 
λ^οντος Λ 5 9 ;.— Το τηλεφωνον εν τ ή  ιατρική, 6 0 8 —  
Λνεκόοτονβασιλέως Ο ύμ6έρτου,608— Τ α  χρέη τ ή ς Ά γ 
ρ ια ς ,6 υ 8 — Π α ρ α τ ^ η σ ε^  περί του ανθρωπίνου άναστή- 

~ .,^ )'Ε* οοτονπ*Ρί Βίσμαρκ ,6 2 3 — ’Ανέκδοτον 
περιι Β α λ ,α κ ,6 2 4 .-  Α ποτελέσματα του δαμαλισυ.ου,624.
Τ  Α ν εχ οο τον  τ ο υ  σ τ ρ α τ ά ρ χ ο υ  M a n t e u l i e l ,6 4 0 — Π ο λ ε α ι-
κος r -ολος τ η ς  I α λ λ ια ς 6 4 (Ι .-  Μ ακροβιότης έν Έ λ λ ά δ ι ,6 5 5  
- —Δ ικηγόροι εν Ά Ο η ν α ις , 6 5 5 — Έ π ίδ ρ α σ ις  του ή λ εκ το ι- 
κου φω τός εις τ η ν  β λά σ τη σ ιν  τω ν  φ υτώ ν , 6 5 5 —  Σ ι -  
0'5POOρομοι εν Ε ύ ρ ώ π η , 6 5 6 .  -  Ψ ηφ οφοοική μ η χ α ν ή ,
, ^  *  κάνθαρος ώ ;  κόσ;χγ,ιχα του πίλου, lj 5 G .—
Ανέκδοτον περί ’Ανδράσση, 6 7 1 — Έ μ π ίριον  'Ελλάδος 

καί Α ίγυπτου 6 7 1  —  Πληθυσμός τή ς  Βοσνίας καί Έ ρ -  
,εγουΐνης, 6 —  Νεα μέθοδος πρός πίστωσιν τ ή ς  ταΟ- 
τοτητος τών ανθρώπων, 6 7 2 . -  Ά νακάλυψ .ς νουσο«5- 
ρων κοιτασμάτων, 6 7 2 — Χ η μ .χ ή  σύστασις τού άνΟρώ-

r  J · noQ* ττ .Λ6Ρ,δεΡ *'= ν  τ ή ς  β α σ ιλ ϊσ σ η ς Μ αργαοί- 
„ .Π ρ ο ιο ν τα τη ς Κ ύπ ρου , 6 8 8  —  Ο ί Π α οισίοι,
Λ .μην επιΟαΑασσιος, 6 8 8 .  -  Προϊστορικά ίχ ν η  ¿νΟρώ-

Τ ’ - ,Γ Γ  ,  γ :ν0; μυρμήκων. 70 4 . -  Ρωσσικδς 
κλήρος. 7 0 4 — Λιοργανωσις διεθνούς έκβέσεως πολεαι- 
κου υλιχου, , 0 4—  Ν α υπ ήγησ.ς κολοσσιαίου άτμοπλοίου, 

ίυμα εν τ η  αυλή τού Πεκίνου, 7 1 9 .  —  Μϊτ α -

νάστευσις τώ ν κατοίκων τών Κυκλάδων, 7 2 0 — Ά ν εύ - 
ρεσις εκκλησιαστικού θρόνου έν ΖαχύνΟω. 7 2 0  — Λα 
παναι πολεμικά! τή ς  ’Α γγλίας. 7 2 0 —  Χρησιμοποίη- 
σ ιςτω ν  κυνων εν τη  στρατιω τική τέχ ν η . 7 2 0 — ’EOvtxr 
Αφρικανική Εταιρία . 7 3 5 . -  Παραγωγή ανθρακικού 

οςεος υπο του ανθρώπου, 7 3 0 .  —  Προϊόντα έβνικοδ 
τυπογραφείου τού Βερολίνου, 7 3 6 — Λόγος π εςί τή ς  έν
τοκης τη ς  γυναιχός , 7 3 6 . —  Γώσσοι δημοσιογράφοι, 

ί  —  Λ ϊ 7ανα.ι τη ς  γαλλικής Κ υβεςνήσεως, ύπολονι-
I ζομενα,χ_αθ ώραν^ 7 5 2 . - Ή  μικρότερα έφημ,ρίς 

κόσμου, . 68—  Οζοντογεννήτ.,,ρ. 7 6 8 . —  Τυφλοί, κω- 
φαλα/.οι και φρενοβλαβείς έν Έ/.λά?ι, 7 6 8 —  Μ η χα νή -

τών ,!Γυϊ ΧΡού®«<*>ν άτμβ»λοίω ν,
. 8.6 Αδελινα Π α ττη  εν ’Α μερική, 7 8 4 .  — Ά ν 

θρωποι κερκοφόροι, 7 8 4 . -  Άνακάλυψ ις μεταλλείων 
χρυσου, 7 8 4 . —  Μ αθηταί εν Π οωσσί? . 7 9 9 —  Ι ία -α -  
σκευη κλειοοκυμβάλων, 7 9 9 — Υπολογισμός τών κόκ- 
κων σίτου επί τού ζατρικίου, 8 6 0 —  Ά νακάλυψ ις ε ω 
σφορικού βακτηρίου, 8 0 0 —  Κ ατασκευή άδαμάντων’ έκ
τ-ης σακχαρεως, 8 16 —  Ανέκδοτον περί Μάλτκε, 8 3 2 .__
-τ α τ ισ τ ικ ή  τηλεγραφικών γραμμών, 8 3 2 — Λ ! έν Έ λ -  
λαοι ύπαρχουσαι μοναί, 8 3 2 .  —  ’Ανέκδοτον π εςί Παύ
λου Αιμίλιου, 8 3 2 — Ανέκδοτον περί Π αστέρ, 8 3 2 .

Σιναϊτικοί κώδικες, βιβλιογραοία, σ. 4 4 6 .
Σουπεράτωρ ( Ό ) ,  σ . 71 9 .
ΣφραγΓδος (ΓΙανομοιότυπον τή ς , τού αύτοκοάτοοος τής 

Αουσσινίας, σ. 6 3 8 .  ‘ 1
Σχολή τών ύπαξιωματικών (Ή  έν ΆΟ ήναις), σ. 6 9 6 .

ΤαχυδρομεΓον (Τό^τής^’Α γγλίας, σ . 6 S 7 .
Ιελευταϊοι λόγοι επισήμων άνδςών, σ . 0 0 7 .
Τέλος (Τό) τού κόσμου, σ. 51 1 .

ΤΡσ/ 606^ Π α 'θα'ΓηΡ^ ε' ς πΕρ* T’7,: χε? αλ?ι^
Τύπος (Ό  αγγλικός), 5 7 1 , 5 8 6 .

"Υγιεινή (Ή ) τή ς  καλλονής, 5 8 8 .
Υπα ξιω ματικώ ν (Ή  έν ’ΑΟήναις Σ χολή τώ ν), σ. 6 9 6 .

Φάρμακα (Οικιακά) κατά τώ ν εγκαυμάτων, σ. 5 7 5 . 
Φιλολογία, Γραμματολογία, Λογοτεχνία, 545  
Ψιλοςενία (Ή ), δ ιήγημ α, σ. 4 4 4 . ”
Φλογέρα ( 'H j, δ ιήγημ α, 0 0 2 .
Ψυτοφάγων (Τό έστιατόριον τώ ν). σ. 5 6 9 .

Χ ά λ κ η , σ. 4 6 5 ,  4 8 1 ,  4 9 7 .
Χάρτου (Π οικίλη χρήσις τού).σ. 4 7 8 .
Χ ρ ή μ α τα  (Τά ), δ ιήγημ α , 6 2 5 .
Χωρισμός (Ό )  π οίημ α , 6 8 7 .

Ώ ρ α ι αγωνίας, οδοιπορική άνάμνησις. 6 4 7 .

Σ VNTAKTAI ΤΗΣ ΕΣΤΙΑΣ
κ α τ *  ~.ύ Ι Α ’ ί τ ο ς  α ύ τ ^ ς

Α ικ υ ρ ία ι: M n ry  C . D a w e s , Δ ίκ α τερ ίν* Λασκαρί-ίου, Έ λ ί .α  Σ . Σούτσου 

Κ ω ν σ - ϊ ϊ  A ^ « C ,  A vt Βιίηλιαρχκης, Σ π . Μ ηλιαρακης, Ί γ ν . Μοσχάκης, Ν ί Μοσνοβάκης

ί  Π Λ ^ ^ ςπ  Ά aXe(ta>  •ϊ»· Παντ«ζ(*ης, π ί Δ .  U a Í a W / <  Ι Ι ο ί Ι Γ ί  
ρόπουλο Ί  Ί σ ' - κ υ λ ί '  ·Τ ’Τ Τ " ' 4 Π Ρο€^ ε γ ε 0ς, Μ. Κ . Σακελλαρόχουλο;. ΣΜ·ί. Σ α κ ελ λ α -

Άριθ.  5 4 9  —  Λεπτά είκοσι πέντε.

ΕΤΟΣ ΙΑ.'-

ρ- .ΚΛΙΔΟΤΑΙ Κ Α Τ Α  Κ Υ Ρ Ι Α Κ Η Ν

Ο ΓΟΥΣΤΑΥΟΣ ΕΙΧΤΑΛ
ΕΝ Ε Λ Λ Α Δ Ι

1833— 1835
[Σ υνέχεια  καί τέλος· l i t  προηγούμ. φύλλον.]

Ά τ υ ν ώ ί, άλλαι έκ τή ς  χερ-.ηγόσεω; έ/.είνης
επ ισ το λ ή  δέν άνευρέθησαν μεταξύ τών έγγραφων
του κ. Έ χ τ ά λ .  Ά λ Υ  ούτε το σχείιον επραγ- 
ματοπο'.ήβη τής μέχρι Λαρίσσ-ης εκδρομής, καΟ 
α έγραφε προς τον φίλον του. Έ κ  Λ αμίας μ ετε- 
βη εις Λ εβ α ίεία ν , κα τά  τάς έπομένας έκ του η - 

μ.ερολογίου του σημειώσεις.

 « 1 0  Ιανουάριου 1 8 3 5 .  ’Αναχώρησις εκ
Λ αμίας. — Λείψανα αρχαίων λουτρών εις θ ερ μ ο - 
πύ λ α ς . _  Γήλοφος θεωρούμενος ύπό τοϋπεριηγη- 
τού G e ll  ώς 6 τύμβος τών ύπέρ πατριύος πεσον-
τ ω ν  Σ π α ρ τ ι α τ ώ ν . — Φονεύομεν κ α Ο  55ον ε ;  κοσ_
σύφους. — Τό εσπέρας φΟάνορεν εις το Χανι του 
Μώλου.— Ευθυμία τού αγωγιάτου, αρχαίου αγω- 
νιστοϋ, Φλώρου Λ εβαδέω ς. Ζωηρότης, χορος, α - 
σματά  του . ’Εντούτοις έχει 5 5  έτών ηλικίαν.—  
Ο ϋ5έποτε ήκουσα χωρικούς εύπρεπεστερον συνο-
αιλοϋντας ή σήμερον. ,
‘ _ 1 1  Ιανουάριου. 'Οδοιπορία εκ Μωλου εις
Δοαχμάνι. Μέχρι Καινούριου 5ύο ώοαι. Γύκειθεν 
εισέρχεται τις έντό; 5ασώ 5ου; φάραγγος. Κ α τ ό 
πιν άνέβημεν έπί τρεϊς ώρας το βουνον, εν μέσοι 
νιόνος, κατέβημεν 5έ έπί 5ύο ωρας μεχρις ου 
έφθάσαμεν εις Λραχμάνι. Υπάρχει α λ λ η θ ίο ς  εκ 
Μώλου, 5ιά Μεν5ενίτσας και Γουρκοχωοιου, αλ
λ ά  κα τά  τήν ώραν ταύτην του έτους είναι, ως 
έπληροφορήθημεν, ά ίιά β α το ςώ ς εκ τη ς  πολλή, 

χιόνος.
 12 ’Ιανουάριου. Μ εταξύ Δραχμανίου και

Λ εβ α ίεία ς ήπεό'ιάς είναι κα τά  τό τρίτον κα λλι- 
ερω μ ένη . *11 γή είναι εύφορωτάτη.— Αθλια κα- 
τάστασις τή ς  λιθοστρώσεως καί τών γεφυρών της 
Τουρκικής δδοΰ. ’Ανάγκη αμέσου επισκευής των 
ύπαρχουσών γεφυρών, πρός άποφυγην μ εγα λ ει- 

τέρας κατόπιν όαπάνης. ( r _
Ε ί ;  Δοαχμάνι συνάντησις μ ετα  ξυλουργου 

’Αλβανού,' θέλοντος νά τοποθέτηση νερόμυλον 
ποός πριόνισμα ξύλων εις τάς ύπωρείας του ΙΙαρ-

νασσού. Ζ ητεί, 5ιά τό πρώτον ^τουλάχιστον έτος, 
άσυ5οσίαν έπί τών σανίδων, οπως άποξημιωθή 
5 ιά την πρώτην 5απάνην τή ς  έγκαθι5ρύσεως. 
ΙΙαραπονεϊται πρός τούτοις 5ιά τήν πληρωμην 
τού φόρου έπί τών πωλουμένων σανίδων ούχί έπί 
τόπου, ά λλ ’ εις τό  μέρος ένθα πωλούνται, καθότι 
οϋτω ύ φόρος λογίζεται καί έπί τών έξόδων τής 
μεταφοράς. Έ π εσκέφ θη  ολα τά  δάση τή ς  Σ τ έ 
ρεας,'ούδέν δ ’ έξ αύτών επαινεί, εξαιρούμενων 
τών έν Εύβοια.

Λέων τή ς  Χαιρωνείας καί θέατρον (Κάπραινα).
 1/13 Ιανουάριου 1 8 3 5 . Λ εβαδεία . Τοπο

θεσία αυτής πρός άρκτον, έπί προεκτάσεως τού 
Έ λικώ νος.—  Γεωργάκης Λοιδωρίκης, Λάμπρος 
Νάκος, Λουκάς Νάκος, Γεωργαντάς, Φίλων (πα 
τήρ καί υιός), Π αναγιώτης Λοιδωρίκης —  Κ α - 
ψάλης, γραμματεύς τη ς  Ε π α ρ χ ία ς , άναπληρών 
τόν Έ π α ρ χ ο ν . Τ ό  έσπέρας τής_ παραμονης τού 
νέου έτους έορτή, συγχρόνως δε φοιναι ύπο τά  
παράθυρά μου καί μοιρολόγια διάτινα αποθανόντα.

Ή  επαρχία περιέχει 1 5 ,0 0 0  κατοίκους, ή  δέ 

πόλις 3 , 0 0 0 . . .
Άντρον τού Τροφωνίου έντός φάραγγος.
N ouai-  Τά. αύτά καθώς αλλαχού παράπονα. 

Ή  Λεβαδεία δεν έχει χειμερινά βοσκήματα. 
Ε ις τήν πεδιάδα βλαστάνει χόρτον φαρμακερόν 
έξολοθοεύον τά  κτήνη. Τό έλος όλέθριον διά τά  
γ ιδ ο π ρ ό β α τ α -  —  Καθόσον ή καλλιέργεια εκτεί
νεται, έλαττούται b αριθμός τών χειμερινών λ ι-  
βαδίων.— Ε ύχής έργον ή έλά ττω σις τού αριθ
μού τών προβάτων καί αιγών καί ό̂  αντι  ̂ του- 
του πολλαπλασιασμός τών βοών. ’Α λλά  τά  
πρόβατα πληθύνονται ανεπαίσθητος, ανευ τής 
ανάγκης νέων κεφαλαίων, έλλείπουσι δέ^ σήμε
ρον κεφάλαια πρός αγοράν αγελών βοών. Ε ν το ύ 
τοις Ιδιοκτήται τινές ήρχισαν νά σ χ η μ α τί,ω σ ι 
τοιαύτας άγέλας. Τ ά  έλη  τή ς  Κωπαίδος ή δ ύ - 

, ναντο νά χρησιμεύσωσι πρός ίπποτροφίαν καθό/ς 
καί δ ι’ άγέλας βουβάλων.— Ζ η τείτα ι ένταύθα 
έπιμόνως ή πλειστηρίασις τών λιβαδίων. Πρέπει 

I δ έ  νά γίνηται οιΰτη κατά μήνα Φεβρουάριον, 
διότι τά  ποίμνια μεταβαίνουν εις τά ς βοσκάς τ 0ν 
’Απρίλιον. Έ π ί  τού παρόντος οί κάτοικοι λα μ
βάνουν άδειας πρός νομήν άνευ ανάγκης, καί
—L - .. , —/.Α ηίι9 tir τούί I3XotVOVC»
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Λέχατα. Ένεκα του εφετινού δεκατισμοϋ ( 
πολλοί χωρικοί δέν έξέτειναν την καλλιέργειαν 
των, η καί δέν έσπειραν όσον πέρυσι.— Καθυστε- 
ρούμενα έν Λεβαδεία.

Σχέόιον τής πόΛεως. ’Ανάγκη να δρεσθή. 
Τινές των κατοίκων επιθυμούν να μετατοπισθή 
ή πόλις επί του πρός βορραν λόφου, απέναντι 
της παλαιάς πόλεως. Τούτο είναι επιθυμητόν, 
καθόσον τό όεύμα επιφέρει υγρασίαν, κατά δέ τό 
θέρος δ έκ τών βουνών κατερχόμενος άήρ προ
ξενεί πυρετούς, διαρκοϋντας καθ’ δλον τόν μήνα 
του Αύγουστου καί του Σεπτεμβρίου. Ούδεμία 
έκ τών ήδη ύπαρχουσών οικιών ε’χει άξϊαν. Αϊ 
καλλίτεραι είναι ή του Γεωργαντά καί ή του 
Δυοβουνιώτη.

Όόοί. Αί εις Άσπροσπίτι καί Άταλάντην 
ήδύναντο ευκόλως νά έπισκευασθώσιν. Ή  δι’ 
’Αθήνας έπρεπε νά διέλθη άπό Παναγίαν.

Έπαρχεΐον Ο Έπαρχος ζητεί νά απαλ
λαγή τής ιψ ίσον  διευθύνσεως τής αστυνομίας 
καί τών διαβατηρίων. Διατί νά μή εκδίδωνται 
διαβατήρια ετήσια, καθώς αί άδειαι τοϋ δπλο- 
φορεϊν εις τούς κυνηγούς; Ζητεί δ ’ επίσης καί 
μέσα έκτελεστικά. Στερείται μέσων τακτικής 
συγκοινωνίας μέ τα  χωρία. Συχνάκις αναγκά
ζεται νά περιμίνΥ) μέχρις ού οί χωρικοί έλθωσιν 
εις τήν πόλιν. Δέν έχει διόλου στρατιωτικήν δύ- 
ναμιν ύπό τάς διαθέσεις του, δέν δύναται δέ νά 
μεταχειρισθή τούς χωροφύλακας, είμή μόνον πρός 
έκτέλεσιν δικαστικών αποφάσεων.

Τρόπος τοϋ ζήτ τών χωριχών. Ούδεμίαν τών 
ανέσεων τής ζωής γνωρίζουν. Αί κατοικίαι των 
κατασκευάζονται έκ ταρσών ή καλάμων, ενίοτε 
δέ κτίζονται εις μέρη έλώδη καί κάθυγρα. 
Κοιμώνται μέ τά  ένδύματά των, αδιαφορούν δέ 
διά τήν ζωήν τών τέκνων των,τά δποΐα αποθνή
σκουν σωρηδόν. Ή  νέα γενεά είναι άραιά.—  Ό  
έρως παρ’ αύτοϊς είναι αίσθημα ασθενές, ουδέ 
βλέπει τις τούς νέους τών δύο φύλων έρωτικώς 
φερομένους πρός άλλήλους, καθώς αλλαχού. ’Εν
τούτοις οί πλεϊστοι τών χωρικών δέν στερούνται 
ευπορία; τινός, άλλά δέν σκέπτονται περί άνε- 
γέρσεως οικίας, μή φανταζόμενοι ότι δύναται νά 
προέλθνι κέρδος τι έκ τούτου.

Οί παπάδες έξασκούν είδος ιατρικής, άναγι- 
νώσκοντες τό εύαγγέλιον εις τούς πάσχοντας, βε- 
βαιούντες δ ' έπειτα αυτούς ότι έπήλθε καλλιτέ- 
ρευσις εις τήν υγείαν των. Ούτως αντικαθιστούν 
τούς ιατρούς. 'Αληθώς ούδείς ιατρός υπάρχει. Οί 
παπάδες ήδύναντο νά χρησιμοποιηθώσιν όπως 
μάθωσιν εις τούς χωρικούς πώς νά ζώσι καί πώς 
νά έργάζωνται καλλίτερον.

’Αταξία τής ταχυδρομικής ύπηρεσίας. Ενίοτε 
ό εξ 'Αθηνών ταχυδρόμος έρχεται μετά εξ ημέ
ρας ένταύθα, αναπαυόμενος ώς φαίνεται εις Χάσια.

Σχολεΐον υπάρχει ένταύθα έν άλληλοδιδακτι-

κόν, εις κακήν κατάστασιν, καθ’ ά  πληροφο
ρούμαι.

—  *(14 'Ιανουάριου. Άναχώρησις διά Θήβας, 
j Συνοδοιπορία μετ’ αγωγιατών, αρχαίων παλλη-

καρίων. Διηγήσεις τών κατορθωμάτων των.
—  V is  ί*νθυαρίου. Διαβασις τοϋ Σαραντα- 

ποτάμου. Όραίον δάσος έκ πευκών ρητινοφόρων.
—  Υ16 Ιανουάριου. "Αφιξις εις ’Αθήνας.»

Μετά τήν εις Ναύπλιον έπάνοδον καί τήν 
επανάληψιν τής έν τή Γραμματεία τών 'Εσω
τερικών ύπηρεσίας του, παύει έκ νέου δ Έίχτάλ 
σημείων έν τψ ήμερολογίω τάς καθημερινά; εν
τυπώσεις του. Αί κατά τήν διάρκειαν τής έν 
τή Στερεά περιοδείας γραφεϊσαι μαρτυρούν τήν 
αςίαν τοϋ έν τώ γραφείω τής Πολιτικής Οικο
νομίας συμβούλου. Μεθ' δπόσης προσοχής καί νο
ημοσύνης έπεξεργάζεται τά πάντα, μεθ' όπόσου 
ζήλου καί δπόσης πρός τήν 'Ελλάδα αγάπης 
φαίνεται άφοσιούμενος εις τό έργον του ! Είδομεν, 
έκ της περί τής παύσεώς του αλληλογραφίας, 
πώς έξετίμα δ Κωλέττης τόν Γάλλον υπάλλη
λον του. Αλλά καί δ Μάουρερ, δμιλών περί τής 
ίδρϋσεως καί τών έργων τού Γραφείου τής Πο
λιτικής Οικονομίας, απονέμει άνεπιφυλάκτως 
πάντα έπαινον εις τήν ευφυΐαν καί τήν δραστη
ριότητα τού τε Έ ίχτάλ καί τού Π Olijoux ( ') .

Έν τω  συγγραμματι τού Μάουρερ ύπάρχουν 
λεπτομέρειαι τινές περί τού σκοπού τής συστά- 
σεως τοϋ Γραφείου τούτου, όστις ήτο κυρίως ή 
δι άποικισμών αύξησις τού πληθυσμού τής Ε λ 
λάδος καί ή βελτίωσις τής άθλιας μετά τόν 
αγώνα καταστάσεώς της. Ό  Έ ίχτάλ αυτός ή - 
δύνατο διά τών απομνημονευμάτων του νά συμ
πλήρωσή τάς περί τών πρός τοϋτο ενεργειών 
πλ.ηροφορίας, άποκαλύπτων καί τούς λ,όγους τής 
αποτυχίας. Άτυχώς, ούτε τό ήμερολόγιον ούτε 
τά συνοδεύοντα έγγραφα δικφωτίζουσι τήν σε
λίδα ταύτην τής Κυβερνητικής ιστορίας τού 
νεοσυστάτου Βασιλείου. "Αλλως δέ ή έν Έ λλά- 
δι διαμονή του δέν παρετάθη έπί πολύ πλέον. 
Τήν 6 ην 'Ιουνίου 1835 παρουσιασθείς έν Ά θή- 
ναις ένώπιον τού βασιλέως Όθωνος τόν άπεχαι- 
ρέτισε, μετά δέ τέσσαρας ημέρας άναχωρήσας 
ές 'Αθηνών μετέβη εις Ναύπλιον, όπόθεν, τό 
έσπέρας τής 11  Ιουνίου, άπέπλευσεν έπί τού 
Γαλ.λικού πολεμικού πλοίου ή ' Λ ρτεμισία. Τήν 
29 τού αυτού μηνός άφίχθη εις τόν λιμένα τοϋ 
Τουλών. Έ κτοτε δέν έπανεϊδε τήν Ε λλάδα .

Διατί άνεχώρησε;— Ιδού μεταγενεστέρα, άλλ' 
αχρονολόγητος, περί τούτου έγγραφή έν τω  ση- 
μειωματαρίω του : α Παρήτησα τήν 'Ελλάδα 
« διότι μετά τήν ένηλικιότητά'τού Βασιλέως, 
« γενομένου τοϋ Άρμανσπέργ άρχιγραμματέως

(* ) 'Iä s  Das G rie ch isch e  V olk xtX . von G eorg I.u ilw . 
von M au rer. H eid elb erg . 1 8 3 5 . Τ ό μ . B ', « λ .  9 9 .
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«  καί παραιτηθέντος ές ανάγκης τοϋ Κωλέττη. 1 
« μοί άπέβαινεν αδύνατον νά μείνω εις τήν θέ- 
σιν μου » . Ή  πρό έξ μηνών διαγωγή τού Ά ρ - 
μανσπέργ πρός αύτόν καί ή προφανής ε’κτοτε 
δυσμένειά του έπεξηγοϋν αρκούντως τήν άνωθι j 
συνοπτικήν περικοπήν.Άλλως, ήδύνατο ίσο>ς δλό- 
κληρον τόν βίον ν’ άφιερώση δ Έ ίχτάλ εις τήν 
Ε λ λ ά δα  καί έπ' αυτής ν’ άποθάνη.

Αλλά καί μακράν αυτής ζών δέν τήν έλη- 
σμόνησεν, οΰδ' επαυσεν αγαπών αυτήν. Τήν 26  
Αύγούστου 1835 ε'γραφεν έκ Διέπης πρός τόν ! 
Κωλέττην, άφιχθέντα πρό τινων ημερών εις 
Πχρισίους. «Δέν παύω συλλογιζόμενος τήν Έ λ
α λάδα, τούς φίλου; όσους έν αυτή απέκτησα 
« τά κατά τήν έποχήν τής άναχωρήσεώς μου 
« προμηνυόμενα έκεϊ συμβεβηκότα, καί ύμας.
« Διέρχομαι νοερώς τάς έξακοσίας λεύγας τάς 
«  όποιας διέτρεξαπρό ολίγου, όπως άναλογισθώ 
«ότι έκεϊ κάτω υπάρχει κόσμος,έντός τού όποιου 
«  έζησα καί μετά τοϋ όποιου έλπίζω οτι δέν θά 
« διακοπώσι ποτέαί σχέσεις μου.»

Τά αισθήματα ταύτα ουδέποτε, κατά τήν 
διάρκειαν τοϋ μακροϋ καί χρηστού βίου του, διέ- 
ψευσεν. Ουδέποτε διέκοψε τάς πρός τήν Έ λ λ α δα  j 
σχέσεις, ουδέποτε έπαυσε σκεπτόμενος περί αυ
τής. 'Εάν δέν έξετιμήθη ώς έδει, έάν ήδικήθη 
παρά τών τότε κυβερνώντων αυτήν, ήσθάνετο 
βεβαίως ότι ήτο ανεύθυνος ή ’Ελλάς. 'Α λλά καί 
έάν ε"τι έπταιεν, ή  μνησικακία δέν ήδύνατο νά 
είσχωρήσν, εις τήν γενναίαν καρδίαν του.

«  ’Αείποτε (έσημείωσέ που έν τω  ήμερολογίω 
« του, άνευ ημερομηνίας,) αείποτε ΰπήρξεν έντός 
« μου ή πεποίθησι; εις τήν ειμαρμένην μου. Αυ- 
« τη υπήρξε τό στήριγμά μου έν τώ  βίω. Τοϋτο 
« συνησθάνθην έναργέστερον τήν μόνην φοράν 
« καθ’ ήν πρός στιγμήν έκλονίσθη ή τοιαύτη πε- 
«  ποίθησις, τήν εσπέραν ότε άναχωρών έξ Ελ- 
« λάδος άπεχαιρέτησα τόν κ.RoUGli ( πρέσβυν 
α τής Γαλλίας). Ή το  έξώρας, άλλ' όμως δέν μοί 
« προσέφερε τόν ίππον του διά νά μεταβώ εις 
« Πειραιά, ώστε ήναγκάσθην νά ένοικιάσω εν 
« άθλιον ζώον. Τό έσπέρας εκείνο ένόμισα πρός 
«  στιγμήν ότι παραιτώ τήν Ε λ λ ά δ α  χωρίς ν'
« άφήσω τίποτε όπισθέν μου, καί ότι ή έν αύτή 
«  διαμονή μου ύπήρξεν ανωφελής.»

Ό χ ι, δέν ύπήρξεν ανωφελής. Ναι μέν έμειναν 
απραγματοποίητα τά  περί άποικισμοϋ σχέδια, 
άλλ' ό φιλελληνισμός του δέν έμεινεν άκαρπος. 
Τοϋτο διετράνωσεν ό μετέπειτα βίος του, δύναν- 
ται δέ νά τό προσμαρτυρήσωσι καί οσοι Έ λλη 
νες εΰτυχήσαντες νά τόν γνωρίσωσιν έκ τοϋ πλη
σίον έτιμήθησαν διά τής φιλίας του.

Δ .  Β ι κ ε λ λ ς

Ο ΝΑΥΑΓΟΣ ΤΗ Σ ΚΥΝΘΙΑΣ
( Μ υ θ ι σ τ ό ρ η μ α  ' Ι ο υ λ ί ο υ  Β ίρ ν  x x l  'Α ν δ ρ έ ο υ  Λ ω ρ ή )

[Μ ετίρρ . Α. Π . Κ ονρτΙϊου.]

Ιθ ’.
ίΙυροδο.ΙισμοΙ.

Περί τήν δευτέραν μετά τό μεσονύκτιον ώραν 
ό Έρικ καί δ Έρσεβον καταπεπονημένοι είσέ- 
δυσαν εις τήν άποθήκην τών τροφίμων, καί έξη- 
πλώθησαν έγγύς άλλήλων, μεταξύ δύο βυτινών, 
παρά τήν θερμήν τοϋ Κλάας δοράν, όπου δέν 

j έβράδυναν ν’ άποχοιμηθώσιν.Ότε άφυπνίσθησαν 
( δ ήλιος είχεν ήδη άναβή υπέρ τόν όρίζοντα, δ 

ούρανός εγένετο άνέφελος καί κυανούς καί ή 
θάλασσα γαληνιαία. Τό πελώριον τμήμα τοϋ 
πάγου έφ’ ού ίπλεον, ένεκα τής ήρεμου καί κα
νονικής αυτού κινήσεως έφαίνετο άκινητοϋν.'Αλλά 
κατά τά δύο αυτού άκρα γιγαντιαΐοι κρύσταλλοι 
έκυλίοντο, φερόμενοι μεθ' όρμής, συρρασσόμενοι 
κατ’ άλλήλων. Το ϋπο τών κρυστάλλων τούτων 
άποτελούμενον γραφικόν τοπίον, άντανακλών ή 
διαλύον, ώς πρίσμα, τάς ήλιακάς άκτϊνας, ήτο 
εν τών θαυμασιωτέρων έξ όσων ποτέ είχεν ίδη ό 
Έ ρικ. Καί ό Έρσεβον αυτός, ό έλαχίστην ο̂
πήν έχων έν γένει, ιδία δ ’ έν ή εύρίσκετο δει
νή πεοιστάσει, εις τό θαυμάζειν τήν μεγαλοπρέ
πειαν τής άρκτώας φύσεως, κατεμαγεύθη ύπό 
τής καλλονής τού θεάματος.

—  Τί καλά πού θά ήταν νά κυττάζη κανείς 
όλη αύτή τήν ώμορφιά άπό τό κατάστρωμα 
ένός πλοίου ! είπε στενάζων.

—  Μ π α! άπήντησεν δ Έρικ μετά τής συνή
θους αύτώ ευθυμίας, άν εύρισκόμεθα επάνω εις 
πλοΐον, θά εΐχομεν τόν νοϋν μας πώς ν’ άποφύ- 
γωμεν αυτού; τούς πάγους καί νά μή κατακομ- 
ματιασθώμεν, έν ώ  έπάνω εις τό νησί μας δέν 
φοβούμεθα τίποτε άπ ’ αύτά.

Βεβαίως αίσιοδοξοτέρα τών πραγμάτων έπο- 
ψις δέν ήτο δυνατή. Ο  Έρσεβον ύπεμειδίασε 
θλιβερώς. Ά λ λ ’ δ Έρικ δέν άπεκαρτερει.

—  Δέν εΐνε ε”κτακτον ευτύχημα ότι έχομεν 
i μαζυ μας τήν άποθήκην αύτήν τών τροφίμων ;

π ρ ο σ ε ίπ ε ν . Ή  κατάστασίς μας θά ήτο πραγμα- 
τικώς άπελπιστική άν δέν εΐχομεν τίποτε. 
Ά λ λ ά  μέ είκοσι βαρέλλια παξιμαδιών, καπνι
σμένου κρέατος καί ρουμίου, μέ τά  όπλα μας 
και τάς φυσιγγιοθήκας μας γεμάτας τί φόβον 
έχομεν ; Τό πολύ πολύ νά ταξειδεύσωμεν μερικάς 
έβδομάδας χωρίς νά ίδωμεν στερεάν. θ ά  ϊδής, 
πατέρα, ότι άπό τόν κίνδυνον τούτον θά σωθώ- 
μεν όπως έσώθησαν οί ναυαγοί τής Χΐιγσας.

—  Τής X iiraας: *ήρώτησε περιέργως δ Έ ρ
σεβον.

—  Ναι, ένός πλοίου τό δποϊον τώ  1869  ήλ- 
θεν εις τά ς πολάικάς θαλσσας. Μερικοί άνδρε-
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τοϋ πληρώμ.ατός του άπεχωρίσθησαν άπό το 
πλοϊον επάνω εις εν μεγάλον κομμάτι πάγου, είς 
το όποιον μετέφερον τροράς καί κάρβουνα. Έ 'ή 
ρε'.ου μήνας έμειναν επ’ αύτού, έταξείδευσαν χι
λιάδας μίλλια, καί έπί τέλους έφθασαν είς τα 
αρκτικά μέρη τής Βορείου Αμερικής.

—  “Αμποτε καί ή μ εις νά έχωμεν αυτήν τήν 
τύχην ! είπε στενάζων ό Ερσεβον. .  . Ώ ς τόσο 
ομ,ως καλά θά κάμωμε, θαρρώ, νά τσιμπήοωμ.ε 
καί κάτι.

—  Σύμφωνος, είπεν ό Έρικ. Μία γαλέτα καί 
ένα κομμάτι καπνιστού κρέατος διόλου δεν θά 
μέ δυσαρεοτήσουν.

Ό  "Ερσεβον έξέβαλεν δύο βυτινών διπυρί- 
την καί τεταριχευμένον βόειον κρέας· διά τής 
αιχμής δέ τού μαχαιριού αύτοϋ ήνοιξεν έν τή 
πλευρά βύτιδός τίνος οπήν ήν ε'βυοεν αμέσως 
διά πώματος κατασκευασθέντος έκ ξύλινης στε
φάνης. Εΐτα δ ' ήρξαντο άριστώντες.

—  Το κομμάτι τοϋ πάγου μέ τό οποίον έτα- 
ξείδευαν οί ναύται τ-ής Χύχσας ήτο μεγάλον 
όσον τό ίδικόν μ ας; ήρώτησεν ό γέρων αλιεύς 
μετά δέκα λεπτά, άτινα έδαπάνησεν εύσυνειδή- | 
τως εις άνακτησιν τών δυνάμεων του.

—  Δέν τό πιστεύω· τό ίδικόν μας θά έχη μή
κος δέκα ή δώδεκα χιλιομέτρων τουλάχιστον, έν 
ώ τής Χάνσας θά είχε μόλις δύο, εκτός τούτου 
είχε καταφαγωθή μετά έξ μηνών χρήσιν. Οί δυ
στυχείς ναυαγοί ήναγκάσθησαν νά τό παραιτη
θούν τότε , διότι τά  κύματα ε’φθανον μέχρι τοϋ 
καταφυγίου των. Εύτυχώς είχον μίαν βάρκαν 
μέ τήν όποιαν ήδύναντο νά μετοικίζουν είς άλλο 
τεμάχιον πάγου όταν εκείνο είς τό όποιον εύ- 
ρίσκοντο δέν ήτο πλέον κατοικήσιμο·/. Κ ατ' αυ
τόν τόν τρόπον έπέρασαν από κρύσταλλον είς 
κρύσταλλον ώς λευκαί άρκτοι, μέχρι τής στιγ
μής καθ’ ήν ηύτύχησαν τέλος νά έπανίδουν 
τήν στερεάν.

—  Ά !  βλέπεις; είπεν ό "Ερσεβον, αύτοί εί- 
χεν βάρκαν άλλα ήμ.εΐς δέν εχομεν. “Αν δέν 
έμβοϋμε μέσα είς κανέν άδειο βαρέλι, δέν 
βλέπω πώς θά είμπορέσωμε νά φύγωμεν άπ ’ 
έδώ επάνω !

—  θ ά  τό ίδοϋμεν όταν ε"λθη ή ώρα, άπε- 
κρίθη ό Έρικ. 'Επί τού παρόντος τό χρέος μας 
είνε νά περιέλθωμεν όλον τό νησί μας καί νά 
τό έξετάσωμεν.

Ό  'Ερσεβον καί ό Έρικ άνηγέρθησαν, άμφό- 
τεροι δέ άνερριχήθησαν είς ύψωμά τι πάγων 
καί χιόνων όπως λάβωσι γενικήν ιδέαν τού 
τμήματος εκείνου τού πάγου· ώμοίαζε δέ πρός 
μακράν σχεδίαν ή άκριβέστερον είπεϊν πρός νή
σον δώδεκα ή καί δεκαπέντε ίσως χιλιομέτρων 
μήκος έχουσαν άπό τού ένός μέχρι τοϋ έτέρου 
άκρου, σχηματίζουσαν χονδροειδώς τεράστιον κή
τος έξηπλωμίνον επί τής επιφάνειας τού πολι

κού ωκεανού. Ή  αποθήκη τών τροφίμων έκειτο 
επί τής γραμμής τής παριστώσης τήν κε
φαλήν τού κήτους. Ά λ λ ’ ητο αρκούντως δυ
σχερές νά κρίνωσι περί τού μεγέθους καί τοϋ 
αληθούς σχήματος τής νήσου. Πλεϊστοι λοφί- 

| σκοι καθίστων ανώμαλον τήν επιφάνειαν αυτής 
άποφράσσοντες πανταχόθεν την θέαν. Τό άκρον, 
όπερ τήν προτεραίαν άπετέλει τόν μυχόν τού 
κόλπου, ήτο τό μάλλον άπομεμακρυσμένον.Άπε- 
φάσισαν δέ νά τραπώσι τό πρώτον πρός τήν δι- 
εύθυνσιν ταύτην. Καθόσον δ ’ ήδυνήθησαν νά έ- 
ξακριβώσωσιν, ώς εκ τής θέσεως τού ήλιου,ό αύ- 
χήν ε'κεϊνος τής κρυσταλλώδους στερεάς δστις πριν 
άποσπασθή τής συμπαγούς έκτάσεως έξετείνετο 
πρός δυσμάς, νύν είχε στραφή πρός βορράν. Εύ- 
λόγως λοιπόν συνεπέρανον ότι ή νήσος έπλεε πρός 
νότον, φερομένη ύπό τών ρευμάτων ή τού άνέ- 
μου,καί ή έξάφάνισις δέ πλέον παντός ίχνους τού 
μ,ακρού έρκους τών πάγων, όπερ έςετείνετο περί 
τήν έβδομηκοστήν όγδόην παράλληλον άπ' ανα
τολών πρός δυσμάς, έπεκύρου πληρέστατα τήν ύ- 
πόθεσιν ταύτην.

Ή  νήσος ήτο χιονοσκεπής, επί τής χιόνος δέ 
ταύτης έφαίνοντο ενίοτε μελανά στίγματα άτινα 
ό "Ερσεβον άνεγνώοισεν ότι ήσαν «ούγιούκ.» Τά 
γενειοφόρα άμ.φίβια ταύτα ίφώλευον αναμφίβο
λ ος έν όωγμαίς ή τρώγλαις, νομίζοντα δ ’ έαυτά 
άπηλλαγμένα παντός κινδύνου, έθερμ.αίνοντο είς 
τόν ήλιον.

'Ολόκληρον ώραν ¿βάδισαν ό Έρικ καί ό Έ ρ - 
σεβον όπως φθάσωσιν είς τό άκρον τής νήσου. 
Διαρκώς δέ ώδευσαν παρά τήν ανατολικήν α 
κτήν διότι οΰτω ήδύναντο νά έξερευνώσι τήν τε 
θάλασσαν συγχρόνως καί την νήσον. Συχνάκις 
ό Κλάας προτρέχων, έτρεπεν είς φυγήν ούγιονχ 
τινά, όστις σκαιώς συρόμενος μέχρι τού χείλους 
τού παγικοϋ πεδίου ώρμα είς τό όδωρ. Εύχερέ- 
στατον ήτο είς τούς δύο ναυαγούς νά φονεύσωσι 
πολλούς. ’Αλλά πρός τί άφ' ού ήτο αδύνατον ν’

I άνάψωσι πϋρ όπως όπτήσωσι τήν άλλως άβράν 
σάρκα τών ζώων τούτων; Ό  Έ ρικ άλλα ; είχε 

| μέριμνας· έξήταζε συντόνως τό έ’δαοος τής νή- 
ί σου καί έβεβαιούτο ότι δέν ήτο όμογενές. ΙΙολ- 
ί λαί ^ωγμαί έκτεινόμεναι καθ’ όλα ; τάς διευθύν

σεις έφ’ άπαντος τού πλάτους τοϋ παγικοϋ πε
δίου ένέπνεον τόν φόβον μ.ή άμα τή πρώτη συγ- 

1 κρούσει κκτατμηθή είς πολλά τεμάχια. Είνε α 
ληθές ότι καί τά  τμήματα εκείνα θά είχον ε
παρκές μέγεθος. 'Αλλά καί μόνη ή πιθανότης 
όμοιου δυστυχήματος έπειθανάγκαζεν αυτούς νά 
μένωσιν ώς έπί τό πλεΐστον παρά τήν αποθήκην 
τών τροφίμων, άν μή ήθελον νά εύρεθώσιν αί
φνης μακράν αυτής. Αϊ έωγμαί έκεϊναι άλλως τε 
έκαλύπτοντο πανταχού ύπό πυκνού στρώμ.ατος 
χιόνος πεσούσης την προτεραίαν, ήτις τηκο- 
μένη ήρζατο νά πληροί ή τουλάχιστον νά δια-
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νάττη αύτάς. Ό  "Ερικ, άπεφάσισε νά έξακρι- | 
βώση μετά προσοχής όποιον έκ τών οΰτω διακε- 
χαραγμενων τμημάτων ήτο τό μ.εϊζον καί στερ- 
ρότερον όπως έν αύτώ έγκαταστώσι μετακομί- 
ζοντες καί τήν αποθήκην τών τροφίμων.

ΙΊρός τόν σκοπόν τούτον ό "Ερσεβον καί ό 
Έρικ έςηκολούθησαν τήν έξερεύνησιν τής νήσου 
πρός δυσμάς επί μικρόν άναπαυθέντες. Έπορεύ- 
οντο δέ παρά τ-ήν ακτήν έκείνην τής παγικής 
στερεάς, ήτις πρό δύο ε'τι ώρών άπετέλει τήν πα
ραλίαν τού κόλπου, είς ον είχεν άποκλεισθή τό , 
αμερικανικόν θαλαμηγόν. Ό  Κλάας προέτοεχε, 
έφαίνετο δ ' ότι εύρίσκετο έν τ φ  άληθεϊ στοιχείο 
του έπί τοϋ χιονώδους έκείνου τάπητος, όστις ά- 
νεμίμνησκεν αύτώ αναμφίβολος τάς πεδιάδας 
τής Γροιλανδίας.

Αίφνης ήρξατο όσφραινόμενος τόν άέρα καί ά- 
πήλθεν ώς βέλος, μετ’ ολίγον δ ’ έστη ένώπιον [ 
πράγματός τίνος ύπό σωρού πάγων άποκρυπτο- 
μένου.

—  "Η ούγιούκ ή φώκη θά είνε πάλιν! είπεν ! 
ό “Ερικ εξακολουθώ·/ ήρεμον τό βήμάτου.

Ά λ λ ’ ούτε ούγιούκ ούτε φώκης σώμα ήτο τό 
κείμενον παρά τήν ακτήν τ-ής νήσου. Τίτο σώμα 
ανθρώπου, ανθρώπου αναίσθητου καί καθημαγ- 
μένου. όστις καθόσον έφαίνετο έκ τής δερμάτινης 
αύτού στολής δέν ήτο βεβαίως έκ τοϋ πληρώμα
τος τής Ά .Ιιιοχιις. Ό  Έρικ άνήγειρε τ-ήν κεφα
λήν τού άνδρός τούτου εχοντος πυκνήν καί ερυ
θρά·/ τήν κόμην καί σιμήν ώς αίθίοπος τήν^ϊνα.

Ό  Έρικ πρός στιγμήν ένόμισεν ότι ώνειρεύετο.
ΊΊ χειρ αύτοϋ ήνοιξε τό έσωκάρδιον τού αναί
σθητου άνδρός καί άπεγύμνωσε τό στήθός του. 
Τούτο δ ’ έπραξεν όπως ζητήση μάλλον όνομά τι 
ή όπως ίδη άν έπάλλετο ή καρδία.

Τό ζητούμενου όνομα εύρίσκετο ¿στιγμένο·/ έν- 
τός χονδροειδούς θυρεού : «Πατρίχιος Όόό>υγαν 
Κνχθία.Ό

Καί ή καρδία έπάλλετο ! . .  Καί ό άνθρωποί 
εκείνος δέν ήτο νεκρός!. . .  Έφερεν ε’πί κεφαλής 
εύρύ τραύμα, έτερον έπί τού ώμου καί έπί τοϋ 
στήθους μώλωπα παρακωλύοντα μεγάλως τάς 
αναπνευστικά; αύτοϋ κινήσεις.

—  ΙΙρέπει νά τόν μεταιρέρωμεν είς τό άσυλόν 
μ,ας, νά τόν περιποιηθώμεν, νά τόν ζωντανεύσω- 
μεν ! έφώνησεν ό Έ ρικ. Καί προσεϊπε ταπεινή 
τή φωνή, ώσεί ¿φοβείτο μ ή άκουσθή:

  Είνε αύτός, πατέρα, αύτός πού ζητοϋμεν
τόσα ε”τη τώρα καί δέν τόν εύρίσκαμεν, ό ΙΙα- 
τρίκιος Όδόνογαν ! . .  Τόν εύρήκαμεν καί είνε ] 
μισοαποθκμενος ! . .  .

II σκέψις ότι τό απόκρυφο·/ τοϋ βίου αύτοϋ έ- 
κρύπτετο ύπό τό καθημαγμένον έκείνο κρανίον 
πυρετώδη φλόγα άνήπτεν έν τοΐ; όφθαλμ.οίς τοϋ : 
“Ερικ. Ό  "Ερσεβον μαντεύσας τί συνέβαινεν έν αύ· 
τί.» ανύψωσε τούς ώμους του- έφαίνετο δέ λέγων:

—  Μεγάλο διάφορον θά έχης άν μάθης τώρα 
τήν καταγωγή σου.!. .Είς τήν κατάστασι πού εί- 
μεθα ήμεί; τώρα τί μάς ωφελούν τά  κρυφά τοϋ 
κόσμου ;

Έν τούτοι; ε“λαβε τό σώμα άπό τών ποδών έν 
! ώ  ό Έρικ έκράτει αύτό άπό τών βραχιόνων, 

οΰτω δέ φέροντες αύτό ¿κίνησαν πρός τήν απο
θήκην τών τροφίμων. ·

Ό  τραυματίας τότε ήνοιξεν έκ τής κινήσεο/ς 
τούς οφθαλμούς. Σχεδόν δ ’ αμέσως δριμύ άλ
γος αισθανθείς έκ τών τραυμάτων του έξέβα- 
λεν οίμωγήν, έν ή εύκρινώς ήκούετο ή αγγλική 
λέξις «δρίγκ»— νά πιώ !

Επειδή δ ’ ήσαν μακράν είσέτι τής αποθήκης 
τών τροφίμων ό Έρικ άπεφάσισε νά μή προχω- 
ρήση περαιτέρω, άλλά νά έξαπλοόση τόν τραυ
ματίαν παρά λοφίσκον τινά έπί στρώματος χιό
νος καί νά θέση είς τά  χείλη του τ-ήν φιάλην 
τοϋ ρουμίου αύτοϋ.

ΤΗτο σχεδόν κενή αΰτη, άλλ’ όσας σταγόνας 
κατέπιεν ό Όδόνογαν άνεζωογόνησαν αύτόν. 11ε- 
ριέβλεψε δέ κύκλω, έςέβαλε βαθύν στεναγμό /  καί 
είπε :

—  Πού είνε ό Τζών ;
—  Σάς εύρήκαμεν μόνον είς τήν ακρογιαλιάν 

αύτής τής νήσου, είπεν ό “Ερικ. Ήσθε πρό πολ- 
λοϋ έδώ ;

— Δέν είξεύρω, άπήντησεν ό τραυματίας δυσ- 
χερώ; άναπνέων. Δόστε μου νά πιώ κι’ άλλο, 
είπε παρατηρώ·/ άσκαρδαμυκτί τόν Έρικ.

Π ιών δέ τό ύπολειπόμενον τής φιάλης άνέ- 
λαβε δυνάμεις όπως δμιλήση.

—  Ό ταν  έξέσπασεν ή φουρτούνα,είπε, τό “ΑΛ- 
ΰατρος ήταν γιά νά βουλιάξη. Κάμποσοι πρό
λαβαν καί πήδησαν ’στέ; βάρκες, οί άλλοι χά
θηκαν . Εμένα μοϋ έκανε νεύμα ό Τζών νά έμ- 
βώ υαζί του είς ένα «καγιάκ» κρεμασμένο ’ςτή 
πρύμνη· οί άλλοι δέν τό καταδέχονταν γιατί

I ήταν μικρό, μά δέν ήξευραν πώς ήταν έπίτηδες 
[ καμωμένο. .  Μονάχα έμ.εΐς εύγήκαμε ζωντανοί 

¿■ξω- όλε; τές άλλες σκαμπαβίες τές άναποδο- 
γύρισεν ή φουρτούνα- κ’ εμείς κτυπήσαμε φοβερά 
πάνο) ’ςτούς πάγους όταν τά  κύματα ¿τίναξαν 

j ε“ξω μέ όρμή τό «καγιάκ» μας· μά ¿συρθήκαμε 
όπως όπως παρά μ.έσα γιά νά μή μ.άς φθάνουν, 
προσμένοντας νά ξημερώση ! . .  Τό πρωί ό κύρ 
Τζών έπήγε ναύρή καμμιά φώκηα ή κανένα 
πουλί γιά νά φάμε. Ά π ό  τότε δέν τόν ματά- 
ειδα . .

—  Αύτός ό κύριος Τζών είνε αξιωματικός τοϋ 
“Α.Ιΰατροζ ; ήρώτησεν ό Έρικ.

—  Είνε ό πλοίαρχος,άπεκρίθη ό Όδόνογαν διά 
τόνου φωνής ύπεμφαίνοντος έκπληςίν τινα έπί τή 
¿ρωτήσει.

—  Αλλά πλοίαρχοςδέν είνε ό Τούδωρ Βράουν ; 
— Δέν.. .  δέν ξεύρω.. .  είπε διστάζων ό τραυ-



m E S T  I A .

ματίας, διαλογισθείς ίσως ότι είπε περισσότερα 
τού δέοντος.

Ό  Έρικ δέν ¿θεώρησε φρόνιμον νά έπιμείνν) 
επί του ζητήμχτος τούτου. Είχε τόσα άλλα νά 
έρωτήση !

—  Προχθές, είπεν είς τον 'Ιρλανδόν, καθήσας 
παρ’  αύτώ επί τής χιόνος, δέν ήθελήσατε να 
έλθετε* είς το πλοίόν μου διά να δμίλήσετε μα
ζί μου, καί ή άονησίς σας αύτή έπροξένησεν, 
όπως είξεύρετε, πολλά δυστυχήματα ! Ά λ λ α  
τώρα δπου συνηντήθημεν,άς δμιλήσωμεν σοβαρά, 
ώς γνωστικοί άνθρωποι ! ΕϋρίσκεσΟε ¿πάνω είς ένα 
κομμάτι πάγου, πληγωμένος, χωρίς τροφάς, καί 
δεν είμπορείτε μόνος σας νά σωθήτε άπό τον φο
βερόν θάνατον όπου σάς προσμ,ένει ! . .  Ό  θετός 
πατήρ μου καί εγώ ε'χομεν ο,τι σάς λείπει,τροφάς, 
όπλα, ρούμι ! . .  Έχομ.εν μ.εγάλην διαθεσιν νά 
σάς περιποιηθώμεν, να τα  μοιρασθώμεν ολα μα
ζί σας καί νά σάς ίατρεύσωμεν I. .  Ά ντί όλων 
αυτών δεν θά μάς δείξετε καί σεις όλίγην ¿μ.πι- 
στοσύνην ;

Ό  'Ιρλανδός προσήλωσεν ¿πί του “Ερικ ανα
ποφάσιστον βλέμμα, ¿ν ώ  ή ευγνωμοσύνη ¿φαί* 
νετο αναμιγνυόμενη πρός τόν φόβον,— ζοφερόν καί 
αόριστόν τινα φόβον.

—  Κ ατά την ¿μπιστοσύνην πού μου ζητάτε ! 
είπεν.

—  Ώ  ! τό είξεύρετε τί ζητώ ! άπεκρίθη ό 
Έρικ προσπαθήσας νά μειδιάσνι καί λαβών εν 
ταϊς χερσίν αύτού τάς τού τραυματίου. Σάς τό 
είπα προχθές· είξεύρετε τί έχω ανάγκην νά μάθω, 
τί ήλθα έως είς τάς πολικός θαλάσσας νά ζη
τήσω ! . .  . ’Ελάτε, Πατρίκιε Όδόνογαν, είπέτε 
μ.ου αύτό τό μυστικόν, τό όποιον έχει δε’ ¿με τό
σον μεγάλην σημασίαν, είπέτε μου τί είξεύρετε 
διά τό «παιδί τού σωσιβίου» ! Είπέτε μ.ου πώς 
είμ,πορώ νά έπανεύρω τήν οίκογένειάν μου ! . .  Τί 
φοβεΐσθε ; Τί κίνδυνον τάχα τρέχετε αν μού φα
νερώσετε όσα σάς ¿ρωτώ ;

Ό  Όδόνογαν δεν άπεκρίνετο άλλ’ έφαίνετο 
σταθμίζων διά τού άπημβλυμένου αύτού νοός τά 
¿πιχειρήματα τού “Ερικ.

—  Μά, είπε τέλος, αν γλυτώσωμε άπό 'δώ, | 
άν φθάσωμ.ε σέ μία χώρα πού έχει δικαστήρια, 
θά κακοπάθο) ! '

—  Ό χι, σάς τό ορκίζομαι ! . .  .Σάς τό Ορκί
ζομαι είς ό,τι ε'χω ίερώτερον I ¿φώνησεν ένθέρμως 
ό Έρικ. Ό ,τ ι καί άν ¿κάματε είς έμενα ή είς 
άλλους, σάς δίδω  τόν λόγον μου οτι δέν θά πά- 
θετε τίποτε.. .Κ ’ έπειτα συμβαίνει κ’ εν άλλο 
τό όποιον σείς δέν γνωρίζετε, καθώς φαίνεται- όλα 
εκείνα τά γεγονότα παρεγράφησαν, δηλαδή ό,τι 
δήποτε καί άν έπράξατε, άφ’ ού ¿πέρασαν άπό 
τότε είκοσι έτη,ή δικαιοσύνη των ανθρώπων δεν 
έχει πλέον τό δικαίωμα νά σάς ζητήση λόγον!

—  'Αλήθεια ;  ήρώτησεν ό Πατρίκιος μετά 
τίνος έτι δυσπιστίας. Μά ό κύριος Τζών μού 
είπε πώς τήν 'Α.Ιάσχα την έστειλε ή αστυνομία 
καί ό ίδιος τού είπατε δια δικαστήρια . .  .

—  Ναι, άλλα διά μίαν τωρινήν ΰπόθεσιν 
καί όχι παλαιάν, διά κάποιο δυστύχημα τό ό
ποιον μάς συνέβη είς την άρχήν τού ταξειδίου 
μ α ς !. .  -Νά είσθε βέβαιος, Όδόνογαν, πώς ό Τζών 
σάς ¿περιπάιξε. Χωρίς άλλο, έχει κάποιο συμφέ
ρον διά νά μήν όμιλήσετε.

  Καί βέβαια έχει συμφέρον ! είπεν ό Ιρ
λανδός μετά πεποιθήσεως. Μά δέν μού λέτε 
ποιός σάς είπε πώς έγώ ξεύρω τό μυστικό;

—  Ό  Βόουλες καί ή γυναϊκά του, πού κρα
τούν τό ξενοδοχεΐον ή 'Ερυθρά "Αγκυρα είς τό 
Βρουκλάϊν αυτοί σάς ήκουσαν πολλάς φοράς νά 
όμιλήτε διά τό «παιδί τού σωσιβίου.»

—  ’Αλήθεια ! είπεν ό Ιρλανδός.
Έμεινε δέ σύννους στιγμάς τινας έτι.
—  Τό λοιπόν δέν σάς έστειλε ή αστυνομία ; 

έπανέλαβεν.
—  “Οχι,— τί άνόητος ιδέα είνε αύτή, Πατρί

κιε :— Ή λθα μόνος μου, άπό τήν μεγάλην μου 
επιθυμίαν, άπό τήν δίψαν πού έχω νά μάθω ποια 
είνεή πατρίς μου, ποια είνε ή οίκογένειά μου. . .

Είς τά χείλη τού Όδόνογαν έπήνθησεν ύπερή- 
φανον μειδίαμα.

—  ΤΑ ! αύτό θέλετε νά μάθετε; είπε. Τό 
λοιπόν, αλήθεια, είμπορώ νά σάς τό είπώ έγώ!... 
’Αλήθεια, τό ξέρω ! .  . .

— Είπέτε το, Όδόνογαν, είπέτε το! άνέκραξεν 
ό Έρικ ίδών αύτόν διστάζοντα πάλιν. Είπέτε το 
καί σάς υπόσχομαι νά σάς συγχωρήσω άν μού 
¿κάματε τίποτε κακόν, νά σάς ευγνωμονώ, καί 
νά σάς αποδείξω τήν ευγνωμοσύνην μου.

Ο Ιρλανδός ε'ρριψε βλέμμα πλήρες πόθου 
πρός τήν φιάλην τού όουμίου.

—  Ξηράθηκε ό λάρυγγάς μου άπό τό λέγε 
λέγε, είπε. Αόστε μου ’λίγο £ούμι ακόμα.. .

—  ΤΙ φιάλη δέν έχει πλέον μέσα, άλλά θά 
πάμε νά σάς φέρωμεν άπο την αποθήκην μας. 
Έκεΐ ε'χομεν δύο μεγάλα βαρέλια, άπήντησεν 
ό Έρεκ δούς τήν φιάλην είς τόν Έρσεβον.

Ουτος δέ άπεμακρύνθη παρακολουθούμενος 
ύπό τού Κλάας.

—  Δέν θ άργήση νά έπιστρέψν), προσεϊπεν ό 
νέος στραφείς πρός τόν τραυματίαν. ’Εμπρός λοι
πόν, καλέ μου Πατρίκιε, φανερώσατέ μου τό μυ
στικόν.. . ’Ελάτε σείς είς τήν θέσιν μου! *Τ- 
ποθέσατε πώς είς όλην σας τήν ζωήν δέν είξεύρατε 
τό ο'νομα τού τόπου σας, τό όνομα τής μητρός 
σας, καί ότι εύρίσκεσθε έμπρός είς τόν μόνον 
άνθρωπον ό όποιος τά  είξεύρει όλα αύτά, καί 
όμως αύτός ό άνθρωπος δέν θέλει νά σάς φανε
ρώσω τό πολύτιμον αύτό μυστικόν, τήν στιγμήν 
ίσα ίσα όπου τού ¿σώσατε τήν ζωήν ! Δέν είνε
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σκληρόν, Πατρίκιε; δέν είνε πολύ σκληρόν;...
Δέν σάς ζητώ τίποτε άδύνατον, δέν σάς ζητώ 
νά κατηγορήσετε τόν έαυτόν σας, άν ¿κάματε 
καμμίαν κακήν πράξιν ! .  . . Λόσατέ μου μικράν 
μόνον πληροφορίαν, δείξατέ μου μόνον τά ίχνη 
πώς νά ευρώ τήν οικογένειαν μου, τίποτε άλλο
δέν ζητώ  ! . .  .

—  Ά φ ' ού είν’ έτσι θά σάς ευχαριστήσω, εί
πεν ό Πατρίκιος προφανώς συγκεκινημένος. Θά 
ξεύρετε, πιστεύω,πώς ήμουν μαΟητευόμ,ενος ’ς τήν 
ΚυνθΙα. .  .

Ά λ λ ’ αίφνης ¿σταμάτησε.
Ό  “Ερικ εκρέματο, ώς είπείν, άπό τών χει- 

λέων τ ο υ !..  . Ή γγιζε τέλος είς τό ποθεινόν τέρ- 
μ.α ! . .  . Έμελλε νά ίδν) λυόμενον τό μυστηρι
ώδες αίνιγμα τού βίου του, νά γνωρίση τό όνο- 
μ.α τής οικογένειας του καί τής πατρίδος του ! 
Πράγματι, ή έλπίς αϋτη δέν έφαίνετο χιμαι
ρική . . .  Συντόνως προσέχων είς τούς λόγους τού 
τραυματίου, προσήλου έπ’ αύτόν τό βλέμμα, 
έτοιμος νά καταπίγι άπλήστως όσα έμελλε νά 
έκστομίσγι. Επ’ ούδενί λόγω θά διέκοπτε τήν 
άφήγησιν ¿κείνην, ούτε διά νεύματος κάν. Δέν 
¿νόησε δέ ότι σκιά τις άνέθορεν όπίσω αύτού. Έν 
τούτοις ή θέα τής σκιάς ¿κείνης διέκοψεν άποτό- 
μως τήν διήγησιν τού Πατρικίου.

—  Ό  κύρ Τζών! ¿ψιθύρισε τεταραγμένος ώς 
μαθητής, όστις φωράται φλυαρών.

Ό  Έρικ στραφείς είδε τόν Τούδωρ Βράουν 
όρθόν πρό παρακειμένου λοφίσκου, όστις είχε» α 
πόκρυψη τέως αύτόν τών βλεμμάτων. Ή  άνα- 
φώνησις τού Ιρλανδού έπεβεβαίου τήν έν τώ 
νω αύτού πρό μικρού γεννηθεΐσαν ύπόνοιχν, ότι 
ό Τζών καί ό Τούδωρ Βράουν άπετέλουν έν
καί τό αύτό άτομον

Ά λλά  μόλις προέλαβε νά διχτυπιόση κατά
διάνοιαν τό συμπέρασμα τούτο.

Δύο πυροβολισμοί, έν διαστήματι τριών δευ
τερολέπτων άπ ’ άλλήλων άκουσθέντες ε'ρριψαν 
άναισθητα δύο πτώματα.

Ό  Τούδωρ Βράουν σκοπεύσας έφόνευσε τόν 
Πατρίκιον Όδόνογαν, όστις έξέπνευσεν έν άκαρεΐ.

Ά λ λ ά  πριν καταβιβάση τό οπλον του ό Τού
δωρ Βράουν έβλήθη διά σφαίρας έπί τού μετώ
που καί κατέπεσε πρηνής.

—  Καλά ε'καμα νά γυρίσω ¿πίσω, άμα είδα 
ύποπτα πατήμ,ατα ¿πάνω ’ς τά  χιόνια ! είπεν 
δ Έρσεβον, πλησιάσας καί κρατών έν τή χειρί 
καπνίζον έτι τό οπλον αύτού.

Κ’

Τό τέρμα τοΰ πεpin.Ιου.

Ό  Έρικ ρήξας κραυγήν έπεσε γονυκλινής πρό 
τού Πατρικίου Όδόνογαν, ζητών έσχάτην τινά 
πνοήν ζωής, ακτίνα τινα έ>πίδος!.. . Αλλ’ ό

Ιρλανδός είχεν άποθάνη συμπαραλαβών μεθ’ 
έαυτού τό πολύτιμον άπόκρυφον.

Ό  δέ Τούδοιρ Βράουν κατέπεσε πρηνής, ώς 
εϊπομεν· τό σώμα αύτού ¿σφάδασε πρός στιγμήν, 
αί χεϊρές του άφήκαν τό οπλον δπερ έσφιγγον 
τήν στιγμήν τής πτώσεως, καί έξέπνευσεν ούδέ
λέξιν έκστομίσας.

—  Πατέρα, τί ¿κάματε; άνέκραξε πικρώς ό 
Έρικ. Διατί μού άφηρέσατε καί τήν τελευταίαν 
ελπίδα δπου είχα νά γνωρίσω τό μυστήριον τής 
ζωής μου;.. .Δέν ήτο προτιμότερον νά τόν συλ- 
λάβωμεν αιχμάλωτόν μας αύτόν τόν άνθρωπον ;

—  Καί νομίζεις ότι θά μάς άφινε καιρόν; ά -  
πεκρίθη ό Έ ρσεβον. Ή  δευτέρα τουφεκιά ήτο 
διά σέ, νά ήσαι β έ β α ιο ς !.. .  Τόν ¿αδικήθηκα 
διά τόν φόνον αύτού τού δυστυχισμένου, τόν ¿τι
μώρησα διά τό έγκλημα τή ; Κρύας Ξέρας καί 
ίσως καί δι’ άλλα άκόμη· ο,τι κι* άν έγινε, 
δέν λυπούμ,αι ! . .  .Τ ί διάφορον έχεις, παιδί μου, 
νά μάθη; ποια είνε ή γενεά σου, ’ς αυτήν 
τήν θέσι πού εϊμεθα ; . .  . Τό μυστήριο τής ζωής 
σου !., .σέ λίγο, χωρίς άλλο, θά πάμε νά £ωτή- 
σωμε τόν ίδιο τόν Θεό νά μάς τό φανερώση!

Καθ’ ήν στιγμήν έπέρανε τάς λέξεις ταύτας 
ό Έρσεβον κανονοβολισμός ήκούσθη. Θ ά έλεγέ 
τι; ότι ήτο άπάντησις είς τούς πλήρεις απενθαρ- 
ρύνσεω; λόγους τού γέροντος άλιέως· άλλ’ ητο 
βεβαίως άπάντησις είς τού; έπί τής νήσου άκου -  
σθέντας πυροβολισμούς.

—  Τό τηλεβόλον τής Ά.Ιάσχας ! . .  .Έ σ ώ -  
θημεν!. .  . άνέκραξεν ό Έρικ άνεγερθείς όπως άνα- 
βή λοφίσκον καί έρευνήση διά τού βλέμματος 
τήν άπέραντον πέριξ θάλασσαν.

Κ ατ’ άρχάς είδε μόνον γιγαντιαίους όγκους 
πάγων ύπό τού άνέμου φερομένους καί ταλαν- 
τωμένους έπί τών κυμάτων. Ά λ λ ά  πυροβολή- 
σαντος μετ’ ολίγον είς τόν άέρα τού 'Ερσεβον, 
άλλος κανονοβολισμός άπήντησε σχεδόν άμέσως.

Ή δ η  ό Έρικ είχεν εύκρινώς διακρίνγ, ολίγον 
μέλανα καπνόν διαγραφόμενον πρός δυσμάς έπί 
τού κυανού ούρανού. Έ κτοτε δέ πυροβολισμοί καί 
κχνονοβολισμοί άνταπεκρίνοντο άνά πέντε λε
π τά , καί μετ’ ολίγον ή 'Α,Ιάσχα κάμ.ψχσα πελιό- 
ριον όγκον πάγου έπεφάνη δλοταχώς πλέουσα πρός 
τό βόρειον μέρος τής νήσου.

Ό  Έρικ καί δ Έρσεβον, ώρμ.ησαν κλαίοντες 
έξ άγαλλιάσεως, είς τάς άγκάλας άλλήλων.—  
Έσειον τά μανδήλιχ, άνέρριπτον τά  πιλίδεα χύ- 
τών είς τόν άέρα, έξεδήλουν παντί τρόπω τήν 
χαράν των.

Τέλος ή 'Α.Ιάσχα έστη. Φαλαινίς τις σ τχ - 
λείσα προσεπέλασε · μετά είκοσι λεπτά είς την 
νήσον.

Πώς νά περιγραφή ή χαρά τού ιατρού Σ β α - 
ρυεγκρόνα, τού Βρέδεζορδ, τού Μαλαρίου καί τού
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Όθωνος έπανευρόντων σώου; καί ύγιεΐς οΰς βνό- 
μιζον άπολεσθέντας ;

Διηγήθησαν τά  γενόμενα, τον τρόμον καί τήν 
άπελπισίαν αύτών έν τή νυκτί, τάς ματαίας επι
κλήσεις. Ή  'Α.Ιάσχα εύοεθείσα try  ημέραν σχε
δόν ελεύθερα των πάγων, άνετίναξε διά δυναμίτι- 
5ο; του; κρυστάλλου; όπως απαλλαγή αυτών καθ’ 
Ολοκληρίαν. Ό  Βόζεβιτς άναλαβών try  κυβέρνη- 
σιν του πλοίου ώς ύπαρχο; εσπευσεν εις άναζή- 
τησιν τής πλωτή; νήσου, προ; τήν διεύθυνσιν του 
παρασύραντος αυτήν άνέμου.Ό διά μέσου τώνκινου- 
μ,ένων πάγων πλούς εκείνο; ήτο Ο έπικινδυνώτατος 
έξ όσων είχε συντέλεση ή Ά.Ιάσχα. Ά λ λ α  διά 
τών εξαίρετων έξεων, εί; άς είχεν άσκήση το 
πλήρωμα αύτού Ο Έρικ, διά τή ; κτηθείσης πεί
ρας, Sιά τής ακρίβεια; τών χειρισμών κατώρθω- 
σαν να προχωρώσι μέσω τών πλεόντων εκείνων 
κρυστάλλοιν άκωλύτω;. "Αλλο πλεονέκτημα τής 
Ά.Ιάσχα·: ήν ότι έχώρει κατ’ αυτήν την 5ιεύ- 
θυνσιν τών πάγων μάλλον αυτών ταχυπλοούσα. 
Ή  έρευνα εκείνη ευτυχώ; δέν άπέβη ματαία. 
Τήν ένάτην τής πρωία; έφάνη ή μεγάλη έκ 
πάγου νήσος, έκ τή; σκοπιά; 5 ' έξηκριβώθη καί 
το σχήμα αυτής, μετ’ ολίγον S i δύο πυροβολι
σμοί άκουσθέντε; έπέρρωσαν τήν έλπίδα ότι οϊ 
δύο ναυαγοί εύρίσκοντο ε'τι επ' αυτής.

Τ α  λοιπά έλαχίστην είχον του λοιπού σημα
σίαν- ΊΙ Ά.Ιάσχα έμελλε νυν νά στρέψη τήν 
πρώραν αυτή; προ; τον ’Ατλαντικόν εί; όν θα 
έφθανεν ιστιοδρομούσα, άφ’ οΰ ήμοίρει πλέον αν
θράκων.

—  Δέν θά ύπάγωμεν μέ τά  ιστία! είπεν ό 
Έρικ. Έ χ ω  δύο άλλα ; ιδέας. ΊΙ πρώτη είνε νά 
ρυμουλκηθώμεν άπό τήν νήσον μ α ; όσον περισσό
τερον προχωρήση πρό; νότον ή πρό; δυσμάς. Κ ατ' 
αυτόν τον τρόπον θ' άπαλλαγώμεν άπό τ ά ;  ά - 
καταπαύστου; συγκρούσεις μέ τού; πλέοντα; πά
γους, τού; όποιου; ή πλωτή νήσό; μ.ας θ' άνκ- 
λάβη νά διώκη έμπροσθέν της. ΊΙ δεύτερα είνε 
νά συλλέξωμεν τ ά  αναγκαία καύσιμα όπω: συμ- 
πληρώσωμεν τόν πλούν μ.ας, όταν έλθη ή κατάλ
ληλος ώρα ν’ άναλάβωμεν τήν ανεξαρτησίαν μ.ας.

—  Τί θέλει; νά είπης; Μήπως ή νήσό; σου 
περιέχει γαιανΟρακωρυχεΐον; ήρώτησε γελών 
ό ιατρός.

 “Ο /ι ακριβώς γαιανθρακωρυχείον, άπεκρί-
θη ό Έρικ, άλλά κάτι τι ομ.οιον περίπου,τουτέ- 
στι όρυχεΐον ζωικού άνθρακος, άπό λίπος ονγιονχ-  
Θά επιχειρήσω τό πείραμα άφ’ οΰ έχομεν έστίαν 
επίτηδες κατασκευασθεϊσαν διά τό είδος τούτο 
τών καυσίμων.

ΙΙρό παντός άλλου έξεπλήρυ>σαν τά πρθς τούς 
Οανόντας καθήκοντα ρίψαντες αυτού; εί; τήν θά
λασσαν,άφ’ οΰ έ5εσαν σφαίραν εί; τούς πόδα; τοιν.

Είταή Ά.Ιάσχα προσήγγισεν εί; τήν όπισθίαν 
πλευράν τή ; πλωτής νήσου ώστε νά σύρηται ύπ’

αυτή; προστατευομένη άμα ύπό τού όγκου της- 
Εύχερώ; λοιπόν ήδυνήθη τό πλήρωμα ν' άνακομί- 
ση εί; τά πλοΐον τά  άποβιβασθέντα εί; τήν αποθή
κην τρόφιμ.α. Μετά τούτο δετό  πλοϊον προσεδέθη 
εί; τό βόρειον άκρον τή ; νήσου, όπου προ- 
ησπίζετο κάλλιον κατά τών γιγαντιχίων κρυ- 
στάλλων.Ό  Έρικ είχεν ήδη βεβαιωθή οτι οϋτω 
ρυμουλκούμενοι διήνυον κατά μέσον ορον έξ μίλ- 
λια, όπερ ήτο έπαρκέστατον, άφ’ οΰ μάλιστα οΰ- 
δένα φόβον είχον τού λοιπού ε’κ τών πλεόντων 
πάγων.

(Έ π ε τ α ι  συνέχεια)

ΑΟΡΑΤΟΙ ΕΥΕΡΓΕΤΑΙ ΤΗΣ 
ΑΝΘΡΠΠΟΤΗΤΟΣ

[Συνέχεια· Κ ι  προηγούμ. φύλλον.)

Έ ξ  όσων εϊπομεν μέχρι τούδε περί τών βα 
κτηρίων εξάγεται, οτι τό πά.ήθο; αύτών είνε ά- 
μετρον καί οί τρόπυι τή ; διαδόσεως αυτών πο
λυάριθμοι. Τά παραμόνιμα αύτών σπόρια ξηραι- 

I νόμενα έχουσι τήν ιδιότητα όχι μόνον ν’ άνα- 
βλαστάνωσι μετά μακρόν, κατά τό μάλλον ή 
ήττον, χρόνον, όπως καί τά  σπέρματα τών τε- 
λειοτέρων φυτών, άλλά καί νά μή βλάπτωνται 
ποσώς, τουλάχιστον πλείστων έξ αύτών, ύπό τή; 
έπιδράσεω; τού ψύχους, τής θερμότητος,τής ξη
ρασίας κ.τ.λ. "Οποί; θανατώσωμεν π.χ. τά  σπό
ρια βακτηρίου τού χόρτου είνε ανάγκη θερμο
κρασία; άνω τών 1 10°  Ο καί παράτασι; τού 
βρασμού πέραν τής ώρας. Τό αύτό ισχύει, κατά 
τό μάλλον ή ήττον, καί διά τά  λοιπά είδη.

ΓΙλήν όμω; τής διαδόσεως τών βακτηρίων 
διά σπορίων δύνανται ταύτα νά διαδοθώσι καί 
διά τών φυτικών αύτών μορφών, καθόσον πολλά 
ραβδία τούτων ξηραινόμενα άναβλαστάνουσιν ό
ταν διυγρανθώσιν.

Ή  άπανταχού παρουσία τών βακτηρίων κα
θίσταται ευνόητος, όταν άναλογισθώμεν ότι τά 
σπέρματα αύτών καί τά^αβδία εύρίσκονται προσ- 
κεκολλημένα έφ όλων τών σωμάτων καί αίω - 
ρημένα έν τή ατμόσφαιρα· ένεκα τής μ.ικρότητό; 
των δέ καί ή έλαφοοτάτη πνοή τού άνέμου δια- 
σπείρει αύτά πανταχόθεν, οϋτω δέ άμα ταύτα 
άνευρίσκουσι τού; όρους πρό; άνάπτυξιν αύτών, 
ΰγρχσίαν καί θερμότητα,αναπτύσσονται πάραυτα 
καί πολλαπλασιάζονται έκπληκτικώς.

Ι'νοιρίζομεν ήδη, ότι τά  βακτήρια άνήκουσιν 
I εί; τ ά ; φυτικά; οργανώσεις, αίτινες δέν παρα- 

σκευάζουσιν άφ έαυτών τά ; θεμελιώδεις ουσίας 
τού σώματός των, άλλά παραλαμβάνουσιν αύτά; 
όπως καί τά  ζώα . έτοιμους άφ’ έτέρων ένοργά- 
νων σωμάτων, ήτοι εις τού; μύκητα;. 'Επειδή 
δέ τά  σώματα τά  περιέχοντα τοιαύτας ουσίας
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είνε δύο ειδών, ζώντα καί νεκρά, καί τά  βα
κτήρια, όπως καί οί λοιποί μύκητες, εάν μέν 
τρέφωνται άπό ζ ώ ν τ ω τ  ζώων ή φυτών, ονομά
ζονται παράσιτα, έάν δέ άπό ηχρώχ, ή άπό . 
ούσιών παραγομένων μέν άπό ζώντων όντων 1 
άλλά στερουμένων ζωής, ονομάζονται σαπρό
φυτα. Τά δεύτερα δέ ταύτα βακτήρια είνε τά 
μάλιστα διαδεδομένα έξ όλων τών όντων, διότι 
πλήρης είνε αύτών ή άτμοσφαΐρα καί τό γήίνον 
έ'δαφος, τά ΰδατα τά επί τής έπιφανείας τής I 
γης, καί πάσαι αί όργανικαί ούσίαι αί σηπόμε- 
μεναι ύπό τό έδαφος. Κυρίως όμως εύρίσκονται | 
κατά πλήθη άμέτρητα όπου άφθονο; σήψις καί ! 
άποσύνθεσι;. Έάν £ίψωμεν έν ϋδατι τεμ,άχιον 
κρέατος ή καρπού ή άλλη; τινό; ζωικής ή φυτι
κής ούσίας, τό ύδωρ μ ετά τινα χρόνον γίνεται ε
λαφρώς θολερόν, είτα δέ γαλακτώδες, έκ τού 
πλήθους τών έν αύτώ άναπτυσσομένων βακτη
ρίων, έν ώ συγχρόνως ή σήψις τού κρέατος προ
χωρεί καί άπό τού ΰδατος άναδίδονται άέρια 
συνήθως κακώς όζοντα. Μετά τινα όμως χρόνον 
ή θόλωσις έλαττούται καί τό ύδωρ γίνεται διαυ
γές καί άοσμον. Τά βακτήρια καταναλώσαντα 
άπασαν τήν οργανικήν ουσίαν τού κρέατος, 
παύονται μεριζόμενα καί πίπτουσι μετά τών 
σπορίων αύτών ε’πί τού πυθμένος τού άγγείου, 
σχηματίζοντα ύπόλευκον κατακάθισμα. Έάν δέ 
ρίψωμεν έκ νέου οργανικήν ουσίαν ή θόλωσις ε
πανέρχεται.

Ά λ λ ά  καί εντός ύγρού άέρος τά  βακτήρια 
πολλαπλασιάζονται άφθόνως, εΰρίσκοντα ούσίας 
έπιδεκτικάς σήψεως. Οϋτω εντός τών ύγοών καί 
εύρωτιώντων έρμαρίων κατακαλύπτουσι τόν τυ
ρόν, τόν άρτον, τό κρέας καί τάς λοιπά; τρο- 
φάς διά βλεννωδών άχρόων ή  έγχρόων επιχρι
σμάτων, διαφόρων τών ύπό τού εύρώτος παραγο
μένων. Τά ζέοντα ϋδατα έπίσης, όταν ένέχωσι 
μικρά; ποσότητας οργανικών ούσιών, περιέχουσι ί 
καί βακτήρια, τά  δέ στάσιμα, βρίθοντα τοιού- | 
των ούσιών, είνε κατάπλεα τούτων. Καί τί άλλο I 
δέ είνε έλος τι λιμνάζον ή άγγεΐον παμμεγιστον 
ένώ καί -χόρτα άπειρα νεκρά καί ζώ α  θνησιμαία, 
μ-εγάλα τε καί μικροσκοπικά, καί έτεραι ούσίαι 
ένόργανοι συμ.παρασύρονταί ύπό τών ύδάτων καί 
συμφύρονται έπί τό αύτό; Τ ά  ύ’δ α τα  έπίσης τών 
έργοστασίων, τά ϋδατα τών υπονόμων, τών νε- 1 
ροχυτών καί τών λοιπών άποχετευτηρίων σωλή- 
ν<υν τών οικιών, τά  ϋδατα τών δεξαμενών, είνε 
πλήρη σαπροφύτων βακτηρίων. Ποιον δέ τών 
σιτίο>ν ήμών ή τών ποτών ύέν φέρει έπ αύτού ή 
έντός τής ούσίας αύτού πληθύν βακτηρίων ή 
σπερμάτων βακτηριωδών ; Τά βακτήρια μετα- 
ναστεύουσιν άοράτιος καί εντός τών ποτών (γά
λακτος, οίνου, ζύθου, κτλ.) όταν άφώμεν αύτά εκ
τεθειμένα εί; τήν άτμοσφαΐραν καί πρόκα λούσι τάς 
γνωστά; θολώσει; αύτών, αί δέ τοοφαί μας δέον
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νά προφυλαχθώσιν ίδιαζόντοος, ώ ; θέλομεν ίδεί 
κατοιτέρω, όπο); μείνοισιν άβλαβεΐς καί ανέπαφοι 
βακτηρίων.

’Επειδή δέ τά βακτήρια ξηραινόμενα παρασύ- 
ρονται ύπό τού άνέμου καί αίωρούνται διη/εκώ; 
έν τή άτμοσφαΐρα, εΰρίσκομεν αύτά έπί τών τρι
χών ύμών καί τού δέρματος, έντός τού ίδρώτος, 
είσπνέομεν αύτά άδιακόπως διά τής άναπνοής 
καί είσάγομ.εν διά τών τροφών ε’ι; τόν στόμαχον. 
Ά λ λ ά  καί διά πολλών τροφών είσάγομ.εν άμέ
τρητα πλήθη βακτηρίων εις τον στόμαχον, οίον 
διά τού πεπαλαιωμένου τυρού, διά τού όξύνου 
γάλακτος, του γιαγουρτίου, τών όξύνων λαχά· 
νων, τών τουρσιών κ. τ . λ. Τά βακτήρια όμω; 
ταύτα εισερχόμενα εις τόν στόμαχον καταστρε- 
φονται ύπό τών όξέων, άτινα έκκρίνονται άπό τών 
τοίχων αύτού, ή δέν άναπτύσσονται ώς δει, καί 
εξέρχονται μετά τών περιττών τροφών πρό; τά 
έξω. Ένεκα τής είσδύσεως δέ ταύτης τών βα
κτηρίων έντός τού σώματος εΰρίσκομεν αύτά καί 
έπί τού βλεννογόνου τού στόμ.ατος, εντός τής ρι- 
νό; καί τών άναπνευστικών οργάνων, έντός τέ
λος όλων τών στομίων τών κοιλοτήτων τού σώ - 

\ ματος. Νομίζομεν δέ ότι δέν λέγομεν ποσώς ύ- 
περβολήν, άλλ’ ότι καθιστώμεν τήν γενικήν διά- 
δοσιν αύτών καταφανεστάτην, φανταζόμενοι ά- 

| πασαν τήν επιφάνειαν τής γής μετά τής άτμ.ο- 
σφαίρας πλήρη άοράτων νιφάδων έκ σαπροφύτων 

; βακτηρίων άποτελουμένων, είσχωρούντων καί 
I έντός τών οικιών ήμών -/αί κυκλούντων ήμας 
1 πανταχόθεν. Καί τό πράγμα δέν είνε ποσώς πα

ράδοξον άφού καί πολλώ μεγαλήτερα σπόρια άλ- 
I λων τελειότερων μυκήτων αίωρούνται διηνεκώς 

έν τή άτμ.οσφαίρα καί άναπτύσσονται απαντα
χού, όπου εϋρωσι τού; αναγκαίους όρους πρό; βλ ά - 
στησιν καί έπίδοσιν. Πειράμ.ατα διηθήσεο>ς κα
θαρού άέρος διά πιλήματος βάμβακος ε“δειξαν π.χ. 
ότι έπί τού βάμβακος συνεσωρεύθησαν ού μό
νον βακτήρια άλλά καί σπόρια πολυαρίθμων έκ 
τών μειζόνων μυκήτων, τινά μάλιστα έκ σπανιω 
τάτων ειδών, εύρισκομένων εις χώρας μη πλη
σίον κειμένας.

Τή ; άπανταχού ΰπάρξεω; τών βακτηρίων 
θεωρουμένης ώ ; έπιστημονικώς αποδεδειγμένης 
άληθείας, γεννώνταινύν άφ’ έαυτών αί έρωτήσεις, 
είνε άρά γε τά  βακτήρια αύτά τά  προκαλούντα 
τήν σήψιν, ή είνε τυχαίοι συνοδοί τών άφ έαυ
τών σηπομένων ούσιών άφ' ών έξέλιπεν ή ζωή; 
Έ άν δέ τά  βακτήρια είνε τά  σηψογόνα αίτια, 
τίνι τρόπω δρώσιν έπί τών ουσιών τούτων, έφ’ ών 
ή έντός τών όποιων άναπτύσσονται, ήτοι έπί τών 
καλουμένων υποθεμάτων ;

ΙΙρός άπάντησιν εις τά ; έρωτήσεις ταύτας είνε 
άνάγκη νά ύπομνήσωμεν εί; τόν άναγνώστην 

ι φαινόμενά τινα έκ τού καθημερινού βίου, εις ά

. - - · Η
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ίσως δεν εδωκε μέχρι τούδε τήν προσήκουσα ν προ- j 
σοχήν. Είνε γνωστόν ¿τι τό ΰδωρ τού αγιασμού 
διατηρείται άσηπτον επί μακράν χρόνον, καί δι- j 
καίως. Διότι τό ΰδωρτών κρηνών καί των φρεά- 
τοιν όταν είνε πρόσφατον καί καθαρόν ούδόλως 
περιέχει οργανικά; ουσίας. Είνε δέ πλάνη ίκανώ; 
διαδεδομένη ότι εις έκαστονποτήριον, οπερ πίνο- 
νομεν, συγκαταπίνομεν καί μυριάδας ζωυφίων έγ- 
χυματικών καί άλλων ζώων. 'Οπως ολα τά  ζώα 
οότω καί τά  ατελέστατα ζωάρια πρός άνάπτυ- 
ξιν αύτών καί έπίδοσιν ΐχουσι>■ άτάγχητ 'ρωτΐκ 
ή.ίιαχοΰ. Ούδεμία λοιπόν πνοή ζώσα δύναται ν’ 
άναπτυχθή εντός των φρεάτων καί των σωλήνων 
των υδραγωγείων καί επομένως ούτε πτώματα I 
επιδεκτικά σήψεως δύνανταινά ύπάρχωσιν, όπως 
τά  σπέρματα των βακτηρίων εόρωσι κατάλληλον 
έδαφος έν τώ  ήγιασμένω υδατι τής φιάλης καί 
μάλιστα όταν αϋτη είνε κεκλεισμένη διά πώμα
τος άδιαπνεΰστως. Ένεκα τούτου τό ϋδωρ τούτο 
παραμένει καθαρόν διαρκώς, όπως καί παν άλλο 
υδωρ οίασδήποτε καθάράς πηγής.

Ά λ λ  όπως δείξωμεν σαφέστιρον την σχέσιν 
των βακτηρίων πρός την σήψιν άρκεϊ ήμΐν νάβρά- 
σωμεν επί μακράν, κατά τά μάλλον ή ήττον, χρό
νον τεμάχιόν τι οργανικής ουσίας, οτε, καθώς εϊ- 
δομεν ανωτέρω, καταστρέφομεν διά τής jiapare-  
ταμέχης θερμοκρασίας τά βακτήρια μετά των 
σπερμάτων αύτών. Έ άν δέ κλείσωμεν τήν βρα- 
σθεϊσαν ουσίαν εντός φιάλης, ής τό ύδωρ επίσης 
έβράσαμεν έφ’ ικανόν χρόνον καί πωματίσωμεν 
αυτήν Οέλομεν παρατηρήσει ότι σήψις ούδόλως 
έπέρχεται.'Ενεκα τούτου δέ καί ό διάσημος Ιταλός 
φυσιοδίφης S p a llan zan i,πρό εκατόν ετών, βρά- 
σας τροφάς εντός ίδιαζουσών φιαλών καί έν και- 
ρω τού βρασμ.ού τού ϋδατος συντήξας τόν λαιμόν 
αύτών, απέφραξεν αύτάς άδιαπνεύστως. Αί οΰσίαι 
έμειναν άσηπτοι. ’Επί τής άρχής ταύτης στη.- 
ριχθείς γάλλος τις μ,άγειρος μετεχειρίσθη έν αρ
χή τής παρούσης έκατονταετηρίδος την μέθοδον 
ταύτην, όπως διατηρήση επί μακρόν χρόνον κρέας, | 
λαχανικά καί άλλα εδέσματα. Έγκλείσας τάς ί 
τροφάς έντός κιβωτίων έκ λευκοσιδήρου, άφήκε 
μ,ικράν τινα μόνον οπήν έπ’ αύτών άνεωγμένην, 
όπως έξέρχηται δι’ αυτής ύ άτμός κατάτήν βρά- 
σιν, μετά δέ τήν έψησιν τών τροφών έκλεισεν 
αύτήν διά μολύβδου. ΓΙάς τις δέ γινώσκει οτι 
πλήθος τροφών, αστακοί, τόννοι, σαρδίναι, καί 
κρέας διαφόρων θηλαστικών, μαγειρευόμενον δια- 
φοροτρόπως, έρχεται εις ημάς άπό άπωτάτων χω 
ρών έντός κιβωτίων έκ λευκοσιδήρου άσηπτονκαί 
οϊονεί πρόσφατον. Ουτω δέ τρώγομεν προσφάτου; j 
γλώσσας τών ταράνδων τής Λαπλανδίας, σολο
μούς τού Ειρηνικού Ωκεανού, όστρείδια καί κρέας 
βόειον τής βορείου Αμερικής καί τής Αυστρα
λίας κ.τ.λ.

"Η σήψις τών οργανικών ουσιών προλαμβάνε

ται καί δι’ άλλων μέσων, περιοριζομένης τής ά- 
ναπτύ'εως τών βακτηρίων διά τού ψύχους ή  κα- 
ταστρεφομένων αύτών έντελώς δι’ ίδιων βακτη
ριοκτόνων, άπο.Ινμαχπχώχ ή άχτιμιασματιχώχ, 
ούσιών. Είνε γνωστόν π. χ. ότι άμ.α τά βακτήρια 

j τεθώσιν εις θερμοκρασίαν περί τό μηδέν, παύον
ται αί λειτουργίαι τής ζωής αύτών καί έπομένως 
καί ό πολλαπλασιασμός. Εις τούτο δέ συνί- 
σταται καί όλόκληρος νεωτέρα έμπορική έπιχεί—

I ρησις, καθ' ήν κρέας καί ιχθύς, άποψυχόμενοι 
I έντός πλοίων εϊτε διά πάγου είτε διά τής πυκνώ- 

σεως καί ταχείας άραιώσεως τού άέρος, μετα- 
φέρονται άπό ’Αμερικής καί Αύστραλίας εις τάς 
αγοράς τής Εύρώπης. Διά τού τρόπου δέ τούτου 
κατά τό παρελθόν έτος μετενέχθη έζ ’Αμερικής 

I εις διάστημα τριών μηνών κρέας πρόβειον άςίας 
100,000  φράγκων, έκτός τού βοείου κρέατος, οΰ- 

τινος μεταφέρεται μείζων ποσότης. ’Επίσης δέ 
| καί ιχθύς μεταφέρονται έν χώροι; τών ατμο
ί πλοίων έψυγμένοις διά θερμοκρασίας 0°— 8°  ύπό 
j τό  μηδέν.

Ένεκα δέ τού λόγου τούτου τής μή άναπτύ- 
ξεως τών βακτηρίων έν τώ  πάγω καί ζώ α  καί 

| φυτά τών παρελθουσών γεωλογικών περιόδων, κα- 
λυφθέντα ύπό -χιόνων καί πάγων, διετηρήθησαν 
μέχρι σήμερον σώα καί ανελλιπή, ώς άν έκαλϋ- 
φθησαν χθες ύπό τών χιόνων. Οϋτω διετηρήθησαν 
πτώματα μαμμουθ καί ρινοκέρων έπί αιώνας 
όλους κεχωσμένα εντός τών πάγων τής Σιβηρίας, 
ήσαν δέ τόσω πρόσφατα έκκαλυφθέντα, ώστε οι 
κΰνες έφαγον άπό τών κρεάτων αύτών.

Τόν πολλαπλασιασμόν τών βακτηρίων παρα
κωλύει δεύτερον ή χημική δράσις, έπί ταύτης 
δέ στηρίζεται ή χρήσις τών καλουμένων ¿ r t t-  
σηπτιχώχ ούσιών. Τό ε'λαιον, τό όξος,τό βορικόν 
όξύ, τό φανικόν ή καρβολικόν, τό σαλικιλικόν,τό 
μαγειρικόν άλας, τό οινόπνευμα καί πλήθος άλ
λων ούσιών είνε έπιβλαβή εις τήν άνάπτυξιν τών 

j βακτηρίοιν, είτε άπ’ εύθείας θανατούντα καί δη- 
λητηριάζοντα αύτά, είτε έμμέσως δρώντα έπί 
τού ύποθέματος.

Έ κ τών μέχρι τούδε λεχθέντων πειθόμεθα ότι 
πρός σήψιν καί ζύμωσιν τών οργανικών ούσιών 
τά  βακτήρια είνε άπαραίτητα, καί ότι δέν 
είνε ταύτα τυχαίοι συνοδοί τών διεργασιών τού
των. «Δέν είνε λοιπόν ό θάνατος ή αίτια τής 
σήψεως, ώς συνήθως πιστεύεται,» λέγει βακτηρι- 
ολόγος τις Γερμανός «ά λ λ ’ ή ζωή τών μικρών 
τούτων οργανώσεων.»

V
Οϋτω τά αόρατα ταύτα φυτικά όντα διά τής 

διαλύσεως καί άποσυνθέσεως τών έτοιμων χη
μικών συνθέσεων, αϊτινες άποτελούσι τά  σώματα 
τών όντων έν ζωή,, άλλοιούσι διηνεκώς καί π α- 
ρασκευάζουσι τούς ορούς τής ύπάρξεως. Τά 
πράσινα φυτά τών δασών καί τών πεδιάδων κα- 
τασκευάζουσιν ούσίαν οργανικήν παραλαμβανοντα
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αύτήν άπό τής αψύχου άτμοσφαίρας καί τού | 
γηίνου έδάφους. Τ ά  ζώ α , τρεφόμενα άπό τών 
φυτών, κατασκευάζουσιν άπό τών έτοιμων ήδη 
τούτων οργανικών ούσιών τάς ούσίας τού σ ώ μ α - 1 
τός των καί άδιακόπως άντικαθιστώσιν αύτάς 
φθειρομ,ένας έκ τών διαφόρων λειτουργιών τού σώ- 
μ.ατος καί άνακαινίζουσιν. Ά λ λ ’  αίφνης τό νήμα 
τής ζωής ένεκα άφορμής τίνος κόπτεται. Ά π αν  ! 
τό ύλικόν ζώου τινός ή φυτού κείται άχρηστον 
έπί τών πεδιάδων ή τών όρέων ή κατατίθεται 
έντός τής γης περιβεβλημένον σινδόνας ή μέτα- 
ξαν. Τότε άρχεται τό έργον τών βακτηρίοιν. Οί 
νεκροί άποσυντίθενται εις τάς ούσίας έζ ών συνέ
στησαν, αί ούσίαι αί πριν όργανικαί μετα
βάλλονται εις άνοργάνους,ή δέ ϋπαρξις ήτις πρό 
ολίγου κατεϊχεν ενεργόν θέσιν μεταζύ τών ζών- 
των όντων, μεταβάλλεται νϋν εις άνθρακικόν 
όξύ, ϋδωρ, άμ,μωνίαν καί άλλα τινά άνόργανα | 
σώματα, άτινα άποδίδονται εις τό ε'δαφος καί ! 
τήν ατμόσφαιραν καί χρησιμεύουσι πάλιν εις 
τά  φυτά ώς λίπασμ,α καί τροφή.

Νύν όμως γεννάται τό σπουδαιότερον τών 
ζητημάτων. ’Αφού τά βακτήρια καταστρέφουσι 
τάς έτοιμους ούσίας, μεταχειρίζονται αύτάς άπο- 
κλειστικώς πρός πλάσιν καί άνακαίνισιν τού 
ίδιου αύτών σώματος ; 'Αλλά τότε άντί τών 
σωμάτων τών νεκρών ζώων, ήθέλομεν έχει πρό 
ημών άπεράντους όγκους βακτηριοιδών μ.αζών, 
δπερ ομως δέν είνε άληθές.

Τούτο τό ζήτημα σκοπούντες νά Οίζωμ-εν είσ- 
ερχόμεθα κατά φυσικήν τού λόγου φοράν εις τό 
θέμα περί τής ούσίας τής σήψεως, θέμα ίκανώς 
εύρύ καί διαφέρον, διότι τούτου γενομένου κατα
ληπτού, τό βλέμμα ήμών διεισδύει βαθέως εις 
πολλά φαινόμενα τής ζωής καί τού θανάτου, έ- 
Εηγεϊται ή δράσις τών βακτηρίων έπί τών νόσων 
καί λύονται τόσα προβλήματα καί δυσεξήγητα 
φαινόμενα τού καθημερινού ήμών βίου.

Έπί τού θέματος δέ τούτου θέλομεν προσεχώς 
απασχολήσει τόν μέχρι τούδε εύμενώς παρακο- * 
λουθήσαντα ημάς άναγνώστην.

["Ε π ε ια ι συνέχει»].
Σπ. Μ η δ ια ρ α κ η ε

ΠΑΤΡΟΤΗΣ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ
Π Α Ι Δ Α Γ Ω Γ Ι Α  Ο

[ Σ υ ν έ χ ε ι α .  Β λ .  σελ .  Λ12]

Ά λ λ ’ ό πατήρ δέν οφείλει μόνον νά φροντίση 
περί τής φυσικής προαγωγής τών τέκνων αύτού 
καί περί τής εις ταύτα παροχής βιοποριστικού 
τίνος έπαγγέλματος, καθότι ή ηθική διαμόρφω- 
σις τών τέκνων είναι εν τών κυριωτάτων μελη- 
μάτων αύτού. Εις τούτον προσήκει νά διδάξη 
τό τέκνον τήν τέχνην τού αύτοδιοικεϊσθαι, ής ά- 
νευ ούδεί; δύναται νά γείνη ωφέλιμος προς τόν

πλησίον τήν τέχνην λέγω τού συμπεριφέρεοθαι 
προσηκόντως, τού αίσθάνεσθαι, τού σκέπτεσθαι, 
τού ζην, ώς προσήκει τώ άνθρώπω. "Αλλως, πε
ριουσία πλούτου, τιμαί, εϋεζία, πλήρης δεζιότης 
έν τώ  σταδίω τής έπιστήμης καί τής τέχνης, 
χορη-ρύσαι ήμϊν τά μέσα τής ύπάρξεως, πάντα 
ταύτα είσί φρούδα καί γίνονται πλειστάκις πα
ραίτια βλάβης ήμΐν τε καί τή κοινοινία, έάν ά -  
γνοώμεν ότι προικισθέντες μέ δυνάμεις πολυτι- 
μοτάτας, μέ τό κράτιστον στοιχείου τού πνεύ
ματος καί τής ελευθερίας, κεκτήμεθα μέν δικαι
ώματα, άλλ’ έχομεν καί καθήκοντα, εάν άγνοώ- 
μεν ότι ό δημιουργός ένεχάραςεν έν τή ψυχή ή 
μών καί χρείας εύγενεστέρας, χρείας πνευματι- 
κάς, και ότι διά πάντων τών έξοχων τούτων 
προσόντων ύπερέχομ.εν τά  έπί τής γης πλάσματα 

Βεβαίως τό έργον τής ηθικής όιαπλάσεως τών 
παίδων δεν κατορθοϋται αείποτε μετά τής πο- 
θουμένης τελειότητος, άλλ ’ ούχ ήττον, έάν οί
γονείς ωσιν άξιοι τής θέσεως ήν κατέχουσιν εις 

ι , . > \ „ , , α 'την οικογένειαν, εαν εχωσι την συνείοησιν των
καθόλ.ου καθηκόντων ά επιβάλλει αύτοίς ή πα
τρική εξουσία, θέλουσι δυνηθή νά έκπληρώσωσι 
τό δυσχερές έργον τής ηθικής διαπλάσεως τών 
άθώων καί τρυφερών ψυχών τών παίδων, χειρ*- 
γωγούντες αύτά έν τή όίώ  τής τιμιότητος, τών 
χρηστών ηθών, τής αληθούς καί ανυπόκριτου φι
λανθρωπίας καί τής αγάπης τού πλησίον.

Το έργον δέ τούτο τής παιδαγωγίας, ώς γνω
στόν, διαφέρει άπό τού τής έκ.παιδεύσεως· αϋτη 
μέν σκοπεί τήν διάδοσιν θετικών γνώσεων, ή δέ 
ηθική ανατροφή μεταδίδεται καί διά τού αγα
θού παραδείγματος, καί διά τής δΓ άπλού καί 
ανεπιτήδευτου λόγου έμπνεύσεως διαγωγής εύ- 
ποεπούς καί εντίμου καί διά τών πηγαζουσών 
έκ καρδίας άδολου καί φιλοστόργου, εύπροσδέ- 
κτων παραινέσεων τών γονέων. Έπί τής παιδα
γωγικής δέ λειτουργίας, ήάπλουστέρα καί ή ά- 
φελεστέρα μέθοδος είναι καί ή ασφαλέστερα 
καί ή μάλλον επιτυχής. Δέον όμως έν τή έξα- 

ί σκήσει τής λειτουργίας ταύτης, τό τυχόν κενόν 
! τής έπιστήμης νά άναπλ.ηρώσγι ή εγκράτεια τού 

πατρός, ήθος μετριοπαθές καί άτάραχον, καθότι 
I αί παραφοραί τής όργής ή τής φιλοστοργίας είσίν 

έξ ίσου επιβλαβείς καί κινδυνώδεις. Ά λ λ ’ ένταύθα 
άναφαίνεται ώς όρος απαραίτητος τής πληρέστε
ρα; καταρτισεως τού οικογενειακού βίου, ή έναρ- 
μόνιος σύμπραξις καί συλλειτουργία τών ποικί- 

| λων δυνάμεων καί ένεργειών άς ή φύσις απένει- 
! μεν εις τά  δύω φύλα· καθότι ό μέν πατήρ α

πευθύνει τ ά ; νουθεσίας αύτού κυρίως εί; τήν κρί- 
σιν τού παιδός, άμα άναλάμψη έν τή ψυχή 
αύτού τό φώ; τής διάνοιας, ή δέ μήτηρ εφά
πτεται τής αίσθητικότητος αύτού· ό μέν πατήρ 
νουθετεί τό τέκνον έν όνόματι τού καθήκοντος, 
τής τιαής, τών θείων και ανθρωπίνων νόρ.ων, ή
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δέ μήτηρ τώ  ¿¡¿πνέει διά γλυκείας φωνής, τό 1 
αίσθημα τής φιλίας, τής αγάπης, καί του έλέου, 
ύφ' ού έμφορεϊται ή συμπαθητική καί φιλόστορ- ( 
γος αυτής καρδία- ό μεν πατήρ απαιτεί παρά 
του παιδός υποταγήν καί σεβασμόν, ή δέ μήτηρ 
άφοσίωσιν καί θυσίας- ό μέν πατήρ ενασκεί τήν 
εξουσίαν αύτού μετ’ ανδρικής επιμονής καί ιύ- 
σταθείας, ή δέ μήτηρ μετά τής χαρακτ/ιριζού- 
σης αυτήν ανοχής καί γλυκύτητος· αδύνατον δέ 
νά μήν εύδοκιμήσωσιν οί γονείς έφαρμόζοντες άλ- 
ληλοδιαδόχοις ή συγχρόνως τάς δύω ταύτας 
μεθόδους. Παραδείγματα του πρακτικού βίου 
μαρτυροϋσιν, δτι κυρίως διά τής ανοχής καί τής 
γλυκύτητος ή έπίτευξις τής άνθρωποπλαστικής 
ταύτης λειτουργίας αποβαίνει ασφαλέστερα.

"Αλλως δέ, εάν ύποτεθή δτι ή έτέοα των δύο 
ενεργειών περιέπεσε τυχόν εις ύπερβολάς, ή ύ- 
περβολή αϋτη περισταλήσεται διά παρεμβάσεως 
τής έτέρας καί οϋτω έκάτεραι άμοιβαίως μετοια- 
σθήσονται πρός άλλήλας ύποχωοοϋσαι. I Ιροτιμο— 
τέρα όμως καθίσταται ή έναρμόνιος καί μεμετρη- 
μένη χρήσις των δύο τούτων ενεργειών, δπως μή 
διασπάται ή κυβερνητική έ·»ότης έντή οικία, ελ
λείψει τής όποιας τό έτερον των δύο τούτων ατο
πημάτων παράγεται έν τώ  οίκω, ή άλλοίωσις 
τής προς τον πατέρα στοργής των τέκνων ή τής 
όφειλόμένης τή μητρί εύλαβείας.

Έ κ  τούτων συνάγεται, δτι τήν αληθή, τήν 
πρέπουσαν ανατροφήν μόνη ή οικογένεια απεργά
ζεται· ούδέν δέ δύναται νά άναπλήρωσή τήν προ 
στατευτικήν, τήν σεβαστήν καί άδιαφιλονείκη- 
τον πατρικήν εξουσίαν, εις ήν προθύμως ύπείκο- 
μεν, ήν άποδεχόμεθα μετά τής αυτής τερψιθύ- 
μου καί ευχάριστου εύχερείας, μεθ’ ής άποδεχό- 
μεθα τά  ζωογόνα στοιχεία τού άέρος, τού φιυτός, 
καί τής περιθαλπούσης τό σώμα ήμών θερμοκρα
σίας. Ούδέν δέ δύναται νά άντικαταστήση τήν 
διττήν μέν ταύτην πατρικήν εξουσίαν, κατ’ ού- 
σίαν δέ μίαν, τήν έ—ιδρώσαν μέν συγχρόνως έπί 
τε του νοός καί τής καρδίας, έπί τε τών ιδεών 
καί τών συναισθήσεων, έπί τε τής βουλήσεως 
καί τών ηθικών παθήσεων, έφαπτομένην δέ του 
συνόλου τών ήμετέρων δυνάμεων καί έπιβάλλον- 
σαν ήμίν τόν άνεξίτηλον έκεΐνον ηθικόν τύπον.ον 
καλοϋμεν ηθος καί χαρακτήρα.

Ναι μέν ό -χαρακτήρ ούτος έξαφανίζεται πολ- 
λάκιςύπότήν πίεσιν κοινής καί δμοιομόρφου πει- 
θ» ρχίας, τούναντίον δέ έν τή οικία διαμορφοϋται 
καί αναπτύσσεται, ώς τό φυτόν ή τό άνθος τό 
αυτομάτως άναθάλλον έκτούέδάφους έφ'ού πα- 
οήχθη. Ναι, ούδέν έν τώ κόσμω δύναται μάλλον 
νά συντελέση εις τήν άνάπτυξιν τών ηθικών συ
ναισθήσεων. εις τήν τελείωσιν τής περί τά  αν
θρώπινα έμπειρίας καί εις τήν ένάσκησιν τών εύ- 
γενεστέρων ψυχικών αρετών τής αυτοθυσίας καί 
άφοσιώσεως, ή αί παντοίαι περιπέτειαι τού οικο

γενειακού βίου, τά οικεία νοαήματα, τά πένθη,αί 
έπιτυχίαι καί άποτυχίαι,αί άπουσίαι καί αί συνεν
τεύξεις,αί συναρπάζουσαι καί συνενοϋσαι τάς καρ
δίας, έν άδιαρρήκτφ δέσμη,διά τε τής χαράς καί 
τών θλίψεων, διά τε τού φόβου καί τών έλπίδων,διά 
τε τής στοργής καί τοϋ πρός τούς γεννήτορας σε
βασμού. Ό π ω ς δέ τό τέκνον κατανόηση μέχρι 
τίνος βαθμού άγαπάται ύπό τών γονέων καί έπι- 
δαψιλεύση αύτοϊς έγκάρδιον αγάπην καί εύγνώ- 
μονα σεβασμόν, δέον νά αναγνώριση, τό τί πά- 
σχουσιν οί γονείς χοέριν αυτού, καί όποιας ένεκα 
αύτού ύφίστανται συγκινήσεις, φροντίδας, πόνους, 
στερήσεις· έξ ών δήλον, δτι οί γονείς έμπνεόμ.ενοι 
αείποτε ϋπό τού διακαούς πόθου τής τελειώσεως 
καί εύημερίας τών τέκνων, τουλάχιστον έν πνεύ- 
ματι, άδιασπάστως ταύτίζονται αύτοϊς καί συγ- 
χωνεύουσι τήνδπαρςιν αυτών έν αύτοϊς.

Ό  πατήρ καί ή μήτηρ προεξάρχουσιν,άναν- 
τιρρήτως, τής παιδαγωγικής λειτουργίας έν τή 
οικία· άλλ έν τή οικογένεια παρεμπίπτει πολ- 
λάκις καί έτέρα τις ενέργεια ής ή επίδρασες εί
ναι άξια λόγου, ή τού αδελφού έπί τής αδελφής 
καί αυτής έπί τού άδελφού.. Τώ όντι όποιον ι
σχυρόν καί αόριστον θέλγητρον, όποιον εϋοσμον 
άρωμ-α έγκαρδίου άφοσιώσεως έπιχέεται έπί τών 
αδελφικών τούτων σχέσεων. Ή  αμοιβαία αϋτη 
αγάπη τρυφερωτέρα μεν τής φιλίας, άφιλοκερδε- 
στέρα δέ τού έρωτος, παρίστησι τόν επαγωγόν 
τύπον τής άγνότητος περί τάς σχέσεις δύο αν
θρωπίνων πλασμάτων φύλου διαφόρου, συνδεο- 
μένων διά τής άδιασπάστου άλλ’ άδιαφθόρου 
συμπάθειας τών ψυχών. Ό  μ.έν πατήρ έν τώ 
προσώπω τού τέκνου έπιζητεϊ φιλοστόργως τό 
ίδιον αύτού αίμα- έν αύτώ ανευρίσκει τού μέλ
λοντος αύτού τήν έλπίδα- δι’ αύτού απολαμβά
νει τό αντάλλαγμα τών αφειδώς καταβληθεισών 
θυσιών- δι* αύτού παρατείνεται ούτως είπεϊν, ή 
ύπαρξίς του καί διακυνιζεται τό όνομα αύτού. 
Ω σαύτως δέ, τά  τέκνα έν τώ  προσώπω τού πα- 
τρός εύλαβώς άναγνωρίζουσι τόν εύεργέτην αυ
τών, τόν γεραρόν γεννήτορα καί δημιουργόν τής 
περιουσίας αύτών, τόν φρουρόν καί προστάτην 
τής αδυναμίας καί απειρίας των. Οί δέ αδελφοί 
στενώτερον συνδέονται διά τών κοινών πόθων, 
διά τών κοινών έργων καί διά τής ταύτότητος 
τών φρονημάτων καί τών παθών. Αλλά μετα- 

I ξύ αδελφού καί αδελφής ό ισχυρότερος δεσμός 
είναι ή άγνή, ή τρυφερά καί αφιλοκερδής αφο- 
σίωσις- έν τή ολως αδελφική ταύτη σχέσει κα- 
θαίρονται τά  πάθη, άτινα Οέλουσι μίαν ημέραν 
συνταράξει τήν ψυχήν αύτών, καταστέλλεται ή 
έξαψις τών αισθήσεων καί ρυθμίζονται έπί τό 
ιδεώδες τής φαντασίας αί παραφοραί. Ευτυχής 

! ό νέος ό συναισθανθείς τήν γλυκεϊαν καί άσπιλον 
ταύτην άφοσίωσιν αύτη θέλει ποοπαρασκευάσει 
τήν καρδίαν αύτού εις τό νά αίσθανθή έν δέοντι
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χρόνο», τόν άληθή έρωτα- αύτη θέλει προφυλάξει | 
αύτόν κατά τής μή άποδόσεως τού προσήκοντος 
σεβασμού εις τό γυναικεϊον φύλον, κατά τής βέ
βηλου λέγω αύταρεσκείας καί τής άλαζόνος καί 
ασεβούς ύποτιμήσεως τής θέσεως καί τής άξια; I 
τού φύλου εις ό άνήκεν ή προσφιλής αύτού μή
τηρ, καί έν ο'» θέλει επιζητήσει τήν μ.ητέρα τών ι 
τέκνων αύτού.

Είδομεν ότι κυρίως εστία τής παιδαγωγίας ! 
καί τής ηθικής ανατροφής είναι ή οικογένεια. 
Ά λ λ ’ έκτος τούτων, άπαιτείται καί νοητική καλ
λιέργεια καί έκπαίδευσις, ήτις καθόσον εύρύνεται, 
έπί τοσούτον καί τελειοτέρα καθίσταται καί ύπο 
ταύτην τήν έποψιν, ούύ'έν δύναται νά αντιστάθμι
ση τά δημόσια εκπαιδευτικά ιδρύματα, καθόσον 
καί ή κυρίως λεγομένη ανατροφή τών άρρένων 
μετά τινά ηλικίαν, άναγκαίωςέν δήμοσίφ ή κοι- 
νώ εκπαιδευτήριο» τελείται.

Ά λ λ ’ όποια ώς έκ τούτου δοκιμασία διά τόν 
άπειρον νέον, οστις εγκαταλείπει τήν αγαπητήν 
καί άθώανοικογενειακήν εστίαν, ένθα τήν αύστη- 
ρότητα τών γονέων έμετρίαζεν ή  στοργή, έν ή 
αύτός ήτο τό αντικείμενο·» τών έρασμίων φροντί
δων καί τών συνεχών περιθάλψεων τών φιλτάτων, 
όπωςριφθή αίφνιδίως έν μέσω τής κοσμικής τύρ
βης, ήναγκασμένος ού μόνον νά παλαίση πρός τήν 
γενικήν άδιαφορίαν, πρός τόν φίλεριν διαγωνισμόν 
καί πολλάκις πρός τήν αδικίαν, αλλά καί νά 
χαράξη μόνος του τήν δύσβατον ατραπόν τού 
βίου απέναντι παντοίων προσκομμάτων, αντιζη
λιών καί κινδύνων, νά ϋποστή δέ καί τάς απροό
πτους καί αναπόδραστους συμφοράς εις άς ύπό- 
κειται ό ανθρώπινος βίος. Ή  σκληρά αύτη δοκι- | 
μασίατής μετά τιναηλικίαν, δημοσίας άνατροφής , 
ήν διέρχονται οί νέοι ένθαρρυνόμενοι καί παρηγο- 
ρούμενοι ϋπό τών γονέων, ή πειθαρχία καί οί ά
καμπτοι κανονισμοί εις οϋς ύποβαλλονται άνευ . 
διακρίσεως ή έξαιρέσεως, λαμβανομένων ύπ’ οψει 1 
μόνον τών ε’ ργων, μόνης τής φιλοπονίας καί τής 
ϊκανότητος, αποβαίνει προϊόντος τού χρόνου 

τό πολυτιμότερον τού βίου έφόδιον. Ή  δημοσία 
ανατροφή άποδεικνύεται ούτω ώς ή μάλλον προ
σήκουσα εις ελευθέρους πολίτας καί εις δημο- 
κρατικώς διωργανωμένας πολιτείας. Δι’ αύτής 
καταρτίζεται ό πολίτης καί είσάγεται εις τά 
ήθη καί εις τάς έξεις ή  άρχή τ-ής ίσότητος ενώ
πιον τού νόμου, ήτις έστίν ή αληθής δικαιοσύνη. 
Δυνάμεθα λοιπόν ασφαλώς νά συμπεράνωμεν, ότι 
ή μεν δημοσία ανατροφή καταρτίζει πολίτας, ή 
δέ οικογενειακή ανθρώπους- έκαστη· δ ’ αύτών 
έκπληροϊ τό προσήκον ε'ργον αύτής, άλλ’ ούδεμΐα 
δύναεαι ν' άντικαταστήση τήν άλλην. Τούναν
τίον τό ε'ργον τής πολιτείας δέν άρχεται είμή 
άφ’ ής ε'ληξε τό τής οικογένειας. Ά λ λ ω ς δέ πριν 
ή άναδειχθή τις πολίτης ύπό τής πολιτείας,δέον 
νά καταρτισθή ώς άνθρωπος έν τή οικογένεια-

οί πειρώμενοι νά άνατρέψωσι τήν λογικήν ταύτην 
τάξιν άποτυγχάνουσι κατ’ άμφότερα- καί ούτω 
αντί πολιτικών αρετών καί φιλοπατρίας, αναπτύσ
σονται έν τή πολιτεία, έν όνόματι τής ελευθερίας, 
συστήματα παράκοπα φαντασιωδών μέν κοινω
νικών οργανισμών, πολιτευμάτων δέ κατ’ ούσίαν 
δεσποτικών, ών ή εφαρμογή ήθελε συμπνίξει καί 
έλευθερίαν καί δίκαιον.

I .  Α . Σ ο ϊ τ ς ο ι : ·

ΤΟ ΠΕΡΑΣΜΑ
( Α ι ή γ η μ α . )

Οϊ Γάλλοι ήττηθέντες ϋπό τών Γερμανών έν 
Φροσβιλλερ, ύποχωρούσι εις Σαλέν, περί τάς εί
κοσι·» ώρας προτρέχοντες τών διωκόντων αύτούς 
πολεμίων τό κύριον σώμα τού στρατού διέβη 
ήδη τόν Μεύσην κατά μήκος δέ τού ποταμού 
κρημνίζουσι τάς γεφύοας, άνοίγοντες μεταξύ τών 
δύο ό/θών άνυπέρβατον κώλυμα.

Τό κατ’ άνωτέραν διαταγήν μέτρον τούτο 
ε”μελλε νά έπιβραδύνη μέν τήν έπί τά  πρόσω 
πορείαν τών Γερμανών, άλλ' ήτο όλεθριώτατον 
εις τούς Γάλλους στρατιώτας, τούς άποπλανη- 
θέντας ή τετραυματισμένους, οί'τινες βραδέως 

1 φθάσαντε;, μένουσιν άπέλπιδες καί στυγνοί πρό 
' τού βαθύρρου καί εύρέος ποταμού.

’Επήλθεν ή νύξ.
Σιγηλαί σκιαί περιπλανώνται έπί τής όχθης· 

όμιλοι άνδρών ϊστανται κατέναντι τών ερειπίων 
γέφυρας τινός, άτινα μόνα διεσώθησαν καί όρ- 
θούνταιέν μέσω τούύδατος, όρθά, απροσπέλαστα.

Έφ’ όσον παρέρχεται ό χρόνος αί σκιαί επαυ- 
ξάνουσιν, οϊ όμιλοι καθίστανται πυκνότεροι- άνω 
δέ καί κάτω τρέχοντες, οί παντός όπλου καί 
παντός βαθμού στρατιώται εκείνοι, καλούσιν, έ- 
ρωτώσιν άλλήλους, μετρούσι διά σταλίδων τό 
βάθος τού ποταμού, κραυγάζουσι, βλασφημούσι, 
απελπίζονται, ύψούσιν ανίσχυρους πρός ούρανόν 
βραχίονας, σείουσιν άπειλητικώς κατά τής τύχης 
τόν γρόνθον, εΐτα δέ σιγώσιν έγκαρτερούντες αί
φνης, αλλά θλιβόμενοι ότι δέν έπεσο» έπί τού 
πεδίου τής μάχης τήν πρωίαν.

ΙΙυρά άνάπτεται περί ήν συγκεντρούνται πάν- 
τες- οί τοαυματίαι έρπουσι πρός τό θερμόν έκεϊνο 
φώς εύρύνκύκλον άποτελούντες περί σωρόν φλέ
γόμενων έρεικών. Αί ώραι παρέρχονται έν σιγή.

Αίφνης έν τή σιγή εκείνη φωνή τις ακούεται.
—  Οκτώ λεύγας μακράν άπ' έδώ εύρίσκε- 

-α ι μία γέφυρα, ή γέφυρα τού Δίκρανου. "Ισως 
,,ένει ακόμη. Ύπάγωμεν νά ίδωμεν !

Ό  οΰτω λαλών εϊνε ύπολοχαγός τού πεζικού. 
'Ορθός πρό τής πυράς ήτις έρυθραίνει αύτόν, συμ
βουλεύεται έν τή  λάμψει εκείνη άνεπτυγμένον 

ί τινά χάρτην, ό δε δάκτυλός του δεικνύει σημεϊόν
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τι : την γέφυραν του Δίκρανου. Ά λλοι αξιωμα
τικοί περικυκλούσιν αύτόν, βραχύς διάλογος συ- 
νάπτεται.

ΙΙάντες ήνωρθώθησαν. Τότε ακούονται στε
ναγμοί τών τραυματιών, ών ρέει το αίμα, των 
τραυματιών, εις οΰς φαίνεται τόσον ευάρεστος ή 
φεγγοβολούσα εκείνη πυρά, καί οϊτινες δέν θέ- 
λουσι μέν νά βαδίσωσιν επί τά  πρόσω άλλα 
δέν θέλουσιν επίσης νάμείνωσιν όπίσω.

—  ΙΙοίος διοικεί ; είπε τις.
Οϊ αξιωματικοί παρατηρούσιν άλλήλους, είτα 

δέ ύψώσαντες τά πιλίκια αυτών χαιρετώσι σι- 
γαλώς ακριβώς τόν έρωτήσαντα. Είνε δέ ουτος 
ϋψηλύς ταγματάρχης των δραγόνων, υψηλότερος 
ε”τι φαινόμενος έν τώ  μαύρω μανδύα του δστις 
φθάνει μέχρι γονάτων. Είνε δ μόνος έκεϊ ανώτε
ρος αξιωματικός.

—  Ευχαριστώ, κύριοι, προσλέγει ! · · Λοιπόν, ( 
όλοι οί ύγιεϊς ιππείς, παντός βαθμού ανεξαιρέτως, 
άς παραχωρήσουν τους 'ίππους των εις τούς α
σθενείς . .  . σκορπίσατε αυτήν την πυράν καί εμ
πρός !

Λυτός διδούς τό παράδειγμα, καίτ« έπί τού 
μετώπου τετραυματισμένος, λύει τόν ίππον αυ
τού, λαμβάνει διά τών βραχιόνων του ακροβο
λιστήν τινα οϊμώζοντα, καί αναβιβάζει αυτόν ώς 
παιδίον έπί τού έφιππίου.

Είτα έκ τού κημού σύρων τόν δυσήνιον ίππον 
του, προηγείται τού λόχου εκείνου τών έν τή 
νυκτί πορευομένων φυγάδων.

Χωρούσι βραδέως διότι πάντες οί τραυματία·, 
δέν εχουσιν ίππους· ύπό τών συστρατιωτών ύπο- 
στηριζόμενοι, βαρείς έχοντες τούς πόδας, βαδί- 
ζουσι φρικιώντες.

Κ α τ ’ άρχάς μέν δ μικρός στρατός προχωρεί
συμπαγής καί μετά θάρρους, αλλά μετ' ολίγον
αί σωματικαί δυνάμεις άποχωρίζουσι αύτόν εις
δμίλους, καί ήδη τής αταξίας έπιφερούσης τάξιν
σχηματίζεται πρωτοπορεία ύπό τών μάλλον εύ-
εκτούντων, κύριον σώμα ύπο τών έπί τών ίππων
τραυματιών ή τών ύπό τών υγιών ύποστηριζο-
μένων καί οπισθοφυλακή ύπό τών χωλαινόντων
πρό μικρού καί προσκοπτόντων νύν κατά παντός
λίθου, οϊτινες δράττονται παντός δένδρου όπως
μή καταπέσωσι, καί σύρονται πεισματωδώς.

* «
*

Έφ' οσον προχωρεί αυξάνει δ μικρός στρατός. 
Κατά τήν διάβασιν στρατιώταί τινες έγείρονται 
τής λόχμης, καί προστίθενται εις τάς τάξεις. 
Ώ ς οί οπαδοί τού Σιδου έκκινήσαντες τριακόσιοι 
θά φθάσωσι τρισχίλιοι.

’Οκτώ λεύγας πρέπει νά διανύσωσι. .  τούτο 
εtv’ εύχερές εις στρατιώτας καλώς ε”χοντας, έπι- 
χειρούντας πορείαν κατά δρόσεράν πρωίαν, άλλ’ 
εις τούς καταπεπονημένους τούτους καί αίμάσσον- 
τας φυγάδας ή δδός φαίνεται άπελπιστικώς μα-

| κρά. Έν τούτοις βαδίζουσι· τινές άπέρριψαν ήδη 
ό,τι ύπελείπετο έκ τού δπλισμού το/ν, καί τό ο- 
πλον άπό τού άορτήρος κρατούντες, προχωρούσιν, 
ημίκλειστους ε'χοντες τού; οφθαλμού;, ταλαντώ- 
μενοι καί σφάλλοντες ώς οίνοβαρεϊς · τυμπανι
στή; τις παραιτεϊ το τύμπανον αύτού όπερ ή- 
χεΐ κατακυλιόμενον κατωφερεία; τινός· θανάσιμος 

: κόπωσις καταλαμβάνει τούς ταλαιπιί/ρους.
’Ανησυχία δέ τις διαδίδοται μετ’ ολίγον εις 

τάς τάξεις' έκ τής σκοτεινής λόχμης θόρυβος ά- 
κούεται..λαθραίος τις καί διαλείπων κρότον όμοιος 

ί πρός δρόμον θηρίου τρέχοντος διά τού δάσους.
Ό  διοικητής έστρεψε τήν κεφαλήν τί είνε; 

Κατάσκοποι, πρόσκοποι τού εχθρού βεβαίως., Ό  
θόρυβο; παύει μετ’ ολίγον, άλλ’ ή αιτία αυτού 

| μένει άγνωστος.
Φαιόν τι φώς ήρξατο διαχεόμενον όπίσω τών 

λόφων υποφώσκει ή ήώς· έβάδισαν ήδη έξ ώρας.
Έ φ ' όσον τό φώ; καθίσταται ζωηοότερον στυ

γνότεροι καί οίκτρότεροι φαίνονται οί φυγάδες. Ή  
νύξ άπέκρυπτε τήν άθλιότητα αυτών, παρατη
ρούσε δ ' άλλήλους μετά τρόμου.

Τά πρόσωπά των είνε γαιώδη, πρασινωπά, τά 
σώματά των κεκαμμένα. Ή  κόνις, δ βόρβορος, 
πας ρύπος -τής νυκτός καί τών δδών προσκολλά- 
ται έπί τού ίδρώτος αυτών· έρυθραί κηλίδες εις 
μέλαν χρώμα άποκλίνουσαι, δραματικήν όψιν πα- 
ρέχουσιν εις τάς έσχισμένας αύτών στολάς· οί 
πλείστοι φέρουσιν επιδέσμους επί τής κεφαλής ή 
ε'ι; τού; πόδας, πλείστοι πεσόντες κατά τήν δ - 
δόν είνε κατεσπιλωμένοι ύπό πηλού,πάντες* οίμώ- 
ζουσι καί τρέμουσιν έκ τού ψύχους τής πρωίας!...

Αίφνης δ προπορευόμενος διοικητής φωνεΐ : 
Ά λ τ  ! άλλά διά φωνής τόσον σοβαρά; καί με
λαγχολικής ώστε ^ϊγος καταλαμβάνει πάντα; 
δύστύχημά τι προαισθανομένους.

Έπί τών δύο οχθών τού ποταμού, μέλαν τι 
έρείπιον βυθίζεται εις τό ύδωρ. Αυτόθι ήτο ή γέ
φυρα τού Δικράνου. Ό  Μεύσης ρέει βαθύς.

Πάντες προσέδραμον καί θεώνται κατ’ άρχάς 
σιγηλώς καί ήλιθίως· είτα κραυγαί άκούονται 
πανταχόθεν, έξ άπελπισία; δέ καταληφθέντες 
οϊ έκ τών μαχών διασο/θέντες έκεϊνοι άνδρες 
κραυγάζουσι, χειρονομούσε, κυλινδούνται χαμαί. 
Τινές μέν λιθοβολούσε καί ύβρίζουσι τόν ποταμόν 
άλλοι θραύουσι τά όπλα αύτών καί έξαπλοϋν- 
ται παρά τήν ό'χθην· τινές γελώσι βλακώδη γέ
λωτα πρό τού τραγικού εκείνου παιγνιδιού τής 
τύχης. Μικρόν πορρωτέρω οί αξιωματικοί νεύουσι 
•χαμαί τήν κεφαλήν άδυνατούντες νά πράξωσίτι.

Δραγόνος τις έκδύεται έντελώ;, τινές δέ νομί- 
ζουσιν αύτόν παραφρονήσαντα· άλλ’ ούτο; εισέρ
χεται εις τό ύδωρ, καί άλλοι δέ είκοσι τόν μι
μούνται, άλλ’ ή δρμή τού ρεύματος παραφέρει 
αύτούς. Παρασύρονται κινούντες τούς βραχίονας· 
έν τούτοις πάντες θέλουσε τώρα νά έπιχειρήσωσι
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τήν κινδυνώδη ταύτην άπόπειραν, νά διαβώσι I 
κολυμβητεί τόν ποταμόν, πάντες καί αυτοί ¿τι 
οί άγνοούντες νά κολυμβώσι, καί αυτοί ε"τι οί ι 
τραυματίαι. Ή  παραφροσύνη εκείνη είνε μετα
δοτική καί τό ύδωρ κροτεί έκ τής άλλεπαλλή- I 
λου τών σωμάτων πτώσεως. Οί λοχαγοί διατασ- 
σουσι, πχρακαλούσιν, έξορκιζουσιν, άλλ’ ούδείς ά- ι 
κούει. Συμποδιζόμενοι πρός άλλήλους πνίγονται | 
περί τούς έκατόν. ’Αγνοεί τις άν απόπειρα πρός 
άπόδρχσιν ήτο έκείνη ή αυτοκτονία.

*  *

•
Αίφνης έκ τίνος λόχμης εξέρχεται γέρων τις 

χωρικός κραυγάζων 1
—  Σταθήτε κ’ είν’ ένα πέρασμα !
Ά πό στόματος δέ εις στόμα μεταδίδοται τό 

εύάρεστον άγγελμα.
Οί δ ’ άπέλπιδες έκεϊνοι άπλοι ώς παιδίχ ά - ί 

ναλαμβάνουσιν αύθις θάρρος. Περικυκλούσι τόν | 
χωρικόν. Ό  διοικητής έρωτά:

—  Ά πο πού έρχεσαι;
—  Είμαι άπό έδώ.
—  Σύ έτρεχες μέσα εις τό δάσος ;
—  Ναι.
—  Μόνος:
— Μόνος.
—  IΙού είνε τό πέρασμα;
—  Μιά υ/ρα ’πίσω.
Ό  δέ χωρικός δεικνύει τήν ήδη διανυθεϊσαν 

όδόν.
 Λοιπόν ¿περάσαμε άπ ’ έκεΐ ;
—  Ναι.
—  Διατί μάς άφήκες νά κάμωμε τόσον περιτ

τόν δρόμο ;
—  Γιατί ήταν ανάγκη !
—  IΙώς ήτον άνάγκη ;
Ό  γέρων μειδιά, είτα δέ διηγείται οτι κα

ταδιώκονται καί ότι οί Γερμανοί ιππείς θά τούς 
καταφθάσωσι μετά τρεις ώρας· 6τι άν τά βήμα
τά των έσταμάτων άποτόμω; εις τό πέρασμα, θά 
εβλεπςν ούτοι οτι ύπήρχεν έκεΐ δίοδος καί θά 
διήρχοντο όμοίως· άνάγκη λοιπόν ήτο νά προ- 
χωρήσωσι περαιτέρω-/, έπιστροφή θά συγχίση τά 
ίχνη τ ω ν  οί έχθροί θά δαπανήσουν πολύν χρόνον 
έως ού εύρουν πόθεν έξηφανίσθησαν.

— Σωστά ! είπεν ό διοικητής· οδήγησε μας 
λοιπόν !

Μετά μίαν ώραν οί φυγάδες διέβησαν τόν πο
ταμόν μέχρι τών ώμων βυθισθέντες εις τό ύδωρ.

Ό  διοικητής μείνας τελευταίος εις τήν όχθην 
τείνει τήνχεΐρα αύτού εις τό/ γέροντα.

— Ευχαριστώ ! είπε.
—  Ώ ρα καλή! άποκρίνεται ό χωρικό: βραδέως 

άπομακρυνθείς.
Κατά μικρόν έπί τής έτέρας τού Μεύση όχθης 

οί τελευταίοι τής οπισθοφυλακής εξαφανίζονται 
εις τόν όρίζοντα.

Ησυχία έπήλθεν.
Ό  χωρικός βαδίζει μεγάλ«ς βήμασι παρα- 

πλεύρως τού ποταμού, άλλ’ αίφνης ϊσταται
—  Από τώρα ! ψιθυρί ,ει.

* *

Δύο ίλαι ούλάνων έπιφαίνονται καλπάζουσαι.
Ό  χωρικός έκρύφθη έν τοίς θάμνοι;, άλλά τόν 
διέκρινον.

—  Έ ,  σύ!
Περικυκλούται παραχρήμα, σύρεται ένώπιον 

τών γερμανών αξιωματικών. Νέα άνάκρισις άρχε- 
ται· άλλ’ ό γέρων έγένετο κωφό; καί ηλίθιος- 
ούδέν εννοεί, ούδέν είξεύρει. ούδένα οίδεν.

_ _  Μή χάνωμεν καιρόν ! άνίκραξεν ό δ.οικη- 
πής τών ουλάνων θά όμιλήση μετ’ ολίγον άν 
ΟέλωμενΕμπρός! Μάρς!

Ό  γέρων χωλαίνων, άσθμαίνων, κεντώμενο; 
ύπό τών λογχών τρέχει προ τών ίππων. Ενίοτε 
προσκόπτει καί πίπτει, άλλά λογχιζόμενος άνε- 
γείρεται,

—  Βάδην ! προστάσσει ό άξιωματικός, καί σύ 
έμποός !

Ούτω φθάνουσιν εις την γέφυραν του Δικράνου. 
Οί Γερμανοί δέν ήγνόουν ότι ήτο κατεστραμμέ- 

j νη· άλλά πάν ίχνος σταματά έκεί, πορρωτέρω 
έπί τής βορβορώθους όχθης ούδέν σημείο·/ διαβά- 
σεως φαίνεται. Θά έλεγέ τις ότι οί καταδιωκό- 
μενοι έβυθίσθησαν εις τό ύδωρ τού ποταμού.

Οί ούλάνοι μένουσι κατάπληκτοι. Μή ύπό τήν 
γέφυραν εύρίσκεται πόρος τις ; Τό έπιτελεΐον συ- 
ζητεϊ σφοδρώς. Ό  γέρων γελά λαθραίως, κύπτω·/ 
τήν κεφαλήν.

—  Μάς ήπάτησαν μέ τέχνασμά τι, είπε τέλος 
. 1;  έξ α ύ τώ ν  έπέστρεψαν όπ ίσω ... άς επιστρέ- 
ψωμεν καί ήμεϊς.. .

Ά λλος τότε παρατηρεί οτι δέν θά δυνηθώσι 
νά άνακαλύψωσι τά ίχνη τών φυγάδων άφ’ ού 
κατέστρεψαν ταύτα διελθόντες μετ’ ¿κείνους διά 
τής αυτής όδού, άλλ’ ότι ό γέρων θά είξεύρ/ι 
πάντως πού είνε ό πόρος. Ό  γέρων όμως βέβαιοί 
ότι τό άγνοεΐ.

—  θ ά  ίδούμεν ! ωρύεται ό άρχηγός τών ουλά
νων εις τόν ποταμόν, ζώον !,

Άπεφάσισε δ έ νά μεταχειρισθή αύτόν τό·/ χωρι
κόν πρός βολιδοσκόπησιν τού ποταμού.Ή όχθη κα
τέρχεται εις ήρεμον κλιτύν, ό γέρων εισέρχεται 
εις τό ύδωρ. Τό ύδωρ άνέρχεται μέχρι γονάτων, 
μέχρι; όσφύος, μέχρι; τών ώμων— καί οΰτος προ- 
χωρεΐ.

—  Έ λ α  όπίσω! κραυγάζει ό ουλάνος, είτα δέ:
—  Άςέπιστρέψωμεν όπίσω, κύριοι, το πέρα

σμα δέν είν’ έδώ.
Ά νά έκατόν μέτρα ό’  χωρικός έμβάλλεται εις 

τό ύδωρ. Οί γερμανοί άτενίζουσιν έπ’ αύτον συν- 
τόνως' άλλά πάντοτε βυθίζεται μέχρι χειλέων 
καί έπανέρχεται δυσχερώς· άδύνατος είνε καί ή
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ϊλαχίστη αμφιβολία, το St ϋίωρ εινε πανταχού 
βαθύ.

* *
*

Έπαναληφθέντος οότω πολλάκις τού πειράμα
τος, δ χωρικό? φθάνει εις τόν πόρον. Ό  £>ακέν£υ- 
τος εκείνο; καί ίιάβροχος, καί τρέα,ων, καί. οίκ- 
τρός γέρων, ρίπτει λαθραϊον εις την άλλην α 
κτήν βλέμμα. Οϊ φυγάίες ού; θέλει νά σώση ρκό- 
λις τρεις λεύγας άπέχουσι, αν S' άνεκαλύπτετο 
δ πόρος, δ όλεθρός αύτών ήτο άφευκτος.

—  Εις τόν ποταμόν !
—  Απόστασα πλειά.
—  Τόσιμ τό καλλίτερον. Πού είνε τό πέρασμα;
—  Δεν ξεύρω.
—  ’Σ  τό ποτάμι !
'Υπακούει, έφ' ό’σον ό'έ προχωρεί ταπεινοϋται 

ο πως πείση αύτους ότι τό ύίωρ τού ποταμού 
είνε βαθύ· άλλ’ ώφθη δ πούς αύτοϋ πατών έπί 
τού βυθού, καί οί ουλάνοι άνακραυγάζουσι.

Τότε δ χωρικός ψιθυρίζει λέξεις τινάς, ούς μό
νος ακούει, είτα εξακολουθεί βαίίζων, καμπτό
μενος, προχωρών προς τό ύίωρ οπερ 5έν ανέρχε
ται πλέον ταπεινοϋται καί πάλιν καί τό κύμα 
φθάνει μέχρι των ώμων του, στρέφεται καί πα
ρατηρεί τότε τούς ανθρώπους ε’κεινους, τούς 8 ι-  
πλώς εχθρούς του.

—  Ε μπρός!
Σμικρύνεται είσέτι καί προχωρεί. .  δ ποταμός 

φθάνει μέχρι τού πώγωνος. Οί ουλάνοι μαντεύον- 
τες τόν ιίόλον κραυγάζουσι

—  Εμπρός ! εμπρός !
Προχωρεί· ταπεινοί την κεφαλήν, στρέφει νά 

ϊ$η όπίσω. . .
Οί ουλάνοι γελώσι καί <ϊιά της χειρός δει- 

κνύουσιν αύτώ νά προχωρήση.
Τούς πόδας επί τού εδάφους έρείίων, ίυνάμενος 

νά ζήση μόνον άν άνηγείρετο, αποχαιρετίζει Si' 
ένός βλέμματος την γην, τόν ήλιον, τήν υπαρ- 
ξιν... καί βυθίζεται αίφνης εις τό ϋ^ωρ !

Οί γέλωτες παύουσε.
—  Δέν είνε ούΎ αύτοϋ ακόμη, λέγει δ διοικη

τής των ούλάνων, άλλ' δ γέρων έπνίγη.
Οί τούς φυγάδας καταδιώκοντες άπατηθέντες 

καί πάλιν έξηκολούθησαν τήν ανωφελή πορείαν, 
των, ενώ τό σώμα τού ηρωικού εκείνου χωρικού, 
κυλιέται αδρανές έν τω  ^εύματι, ύπό μαρτυρι
κής τίνος αίγλης περιαυγαζόμενον. (Παράφρ·.«.«)

Έ ν τ<3 λευκώματι Γερμανού τίνος πρεσβευτού, 
έροίστού τών αύτογράφων μεγάλων άνδρών, έγραψε 
ποτε ο Γκυιζώ τήν ρήσιν ταύτην: «Έ ν  τω μακρώ 
βίιρ μου έδιδάχθην ότι όοείλω πλεΐστα νά συγχωρώ 
άλλ’ ούδέν νά λησμονώ.» Ύπό ταΰτα Ιγραψεν ό 
θιέρσος- « ’Ολίγη λήθη οϋδαμώς θά έβλαπτε τήν ει
λικρινή συγγνώμην.» Καί b Βίσμαρκ προσέθηκεν 
Έ γώ  δε έν τω βίω μου έδιδάχθην πολλά νά λησμο
νώ καί νά κατορθώνω οπως μοί συγχωρώσι πλεΤστα.»

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ

Μετά τον παλαιόν βασιλέα του Πόντου, τόν Μι- 
θριδάτην, ώς πολυγλωσσότατος τών ανθρώπων φημί
ζεται ό έν ετει 1849 άποθανών καρδινάλιος Μετσο- 
φάντη, οστις λέγεται ότι ώμίλει 58 γλώσσας. Αλ
λος Μετσοοάντη, θήλυς, ήν ή πέρυσιν έν Βάδεν 
παρά τήν Βιέννην θανοϋσα Καμίλλη Ρουτσίκα Ό -  
οτοϊτς, ήτις έπίσταιο μέν 15 γλώσσας μόνον, άλλ’ 
έπίστατο πάσας κατά βάθος. Αί γλωσσικοί γνώσεις 
τούτης ήσαν πολλω ανώτερα: τών του Μετσοφάντη, 
οστις ατελέστατα μέν εγίνωσκε καί ούχί άπταί-τως 
ώμίλει τάς πλείστας τών γλωσσών, οΰδεμίαν δέ με
λέτην γλωσσικήν έγραψεν. Ά λ λ ’ ή 'Ρουτσίκα Ό -  
στοίτς εγίνωσκε μέν άριστα τήν Γερμανικήν, τήν 
Γαλλικήν,τήν ’Ισπανικήν, τήν Αγγλικήν,τήν ’Ιταλι
κήν. τήν Ούγκρικήν, τήν Κροατικήν, καί τά; κυριω- 
τάτας τών σλαβικών γλωσσών καί διαλέκτων, καί 
πλήν τούτων τήν περσικήν, τήν τουρκικήν καί τήν 
αραβικήν, ¿δημοσίευσε δέ καί έργα πολλού λόγου ά
ξια περί τών τριών τελευταίων ανατολικών γλωσσών. 
Έν έτει 1879 έξέδωκε μέγα τουρκογερμανικόν λε
ξικόν, κατέλιπε δέ ήμιτελές τό συμπλήρωμα τούτου, 
τό γερμανοτουρκικόν λεξικόν. Διά τάς επιστημονικά; 
αυτής μελέτας ¿τίμησαν τήν άσιανολόγον πολλοί κυ
βερνήσεις, άπονείμασαι αύτη παράσημα καί μετάλλια.

Έ ν Ουγγαρία διωργανώθη ύπό του Σαμουήλ Τε- 
λέκυ ταξείδιον πρός έξερεόνησιν τών χωρών τής κεν
τρικής Αφρικής. Τούτου μετέχουσιν εκατόν καλώς 
ώπλισμένοι ά'νδρες, έν οίς και ε?ς αξιωματικός τοΰ 
Αυστριακού ναυτικού. Τό ταξείδιον δέν θά περιορι- 
σθη εις μόνην τήν επιστημονικήν έξερεύνησιν, άλλ’ 
έπιζητεΐται δι’ αύτοΰ καί ή μελέτη τών καταλληλό
τατων τρόπων προς προαγωγήν τών συμφερόντων 
τού Αυστριακού εμπορίου έν Άφρικη.

Η εκθεσις τού μηχανικού Ρουσσώ, εις ον ή 
Γαλλική κυβέρνησις άνέθηκε τήν εντολήν νά έξετάση 
τά πρός τομήν τού ισθμού τής Πανάμας έργα, οπως 
αποφασίση αν πρέπει νά έπιτρέψη εις τήν έταιρίαν 
τήν Ικδοσιν μετοχών μέχρις έξακοσίων εκατομμυρίων 
δραχμών, άναιρεΤ διαρρήδην τάς διαβεβαιώσεις τής 
έταιρίας περί ευκολίας τών τεχνικών έργων, υπολο
γίζει ότι απαιτούνται μείζονες δαπάνα! και χρόνος 
μακρότερος πρός συντέλεσιν τού έργου. Έ ν γένει 3’ 
ή Ικθεσις τού απεσταλμένου τής γαλλικής κυβερ
νήσει»; εινε δυσμενής πρός τήν έταιρίαν τής τομής. 
Τούτου έ’νεκα τό ύπουργεΤον τών δημοσίων έργων 
προσεκάλεσε τήν έταιρίαν νά ύποβάλη αύτώ τάς εκ
θέσεις καί τά υπομνήματα τών ιδίων αύτή; μηχανικών.

Ή  μήτηρ τής μικρά; Λιλής κακολογεί συνηθέ- 
στατα τήν φίλην της κ. Μ. Μίαν ημέραν έλθούσης 
τής φίλης πρός έπίσκεψιν, τήν πλησιάζει ή Λιλή καί 
τής λέγει' «Κυρία, άνοιξε σέ παρακαλώ τό στόμα 
σου. — Διατι, παιδί μου;— Ήθελα νά ίδώ, αν λέγει 
αλήθειαν ή μαμμά. — Τί λέγει ή μαμμά ; — Νά, 
λέγει πώς δεν ήμπορεΤ; νά άνοιξη; τό στόμα σου, χω
ρίς νά ειπης ανοησίαν.»

Έ ν  Ά β ή ν α ι ς ,  ί χ  τ ο ύ  τ υ π ο γ ρ α φ ι ΐ ο ν  τ ω ν  Κ α τ α σ τ η μ ά τ ω ν  Α Ν Ε Σ Τ Η  Κ Ο Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Ι Α Ο ϊ "  1 8 8 6 — 4 8 8 .


